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Depuis que le sport existe, il n'y a pas d'égal pour les passionnés 
de posséder un souvenir de leur joueur, de leur équipe ou de 
leur événement préféré. Qu'il s'agisse d'un maillot officiel porté 
lors d'un match ou d'une simple signature griffonnée sur un bout 
de papier, les collectionneurs s'intéresseront à tout ce qui est 
lié de manière vérifiable à leurs héros. Chaque moment sportif 
inoubliable coïncide avec des moments de vie bien à soi. Qui 
ne se souvient pas de ce qu'il faisait le 12 juillet 1998 ? C'est 
dans cette transmission des moments de passion qu'Aguttes 
s'emploie pour l'inauguration de son département « Sports »  
à faire revivre les souvenirs des légendes du monde du sport : 
Jordan, Federer, Pelé, Ali, Merckx, Maradona, Platini... 

De la star à l'échelle nationale jusqu'à l'icône mondiale, nous 
vous invitons à vous approprier un objet qui a contribué à écrire 
l'histoire du sport. 

PAR MAXIMILIEN AGUTTES
Directeur Transformation & Développement

BY MAXIMILIEN AGUTTES
Transformation & Development Director

PAR FRANÇOIS THIERRY
Expert Sports au sein de la maison Aguttes

BY FRANÇOIS THIERRY
Sports Specialist at Aguttes

AVANT-PROPOS
FOREWORD

ÉDITO
EDITORIAL

For as long as sport has existed, there has been no equal for 
enthusiasts to own a memento of their favourite player, team 
or event. Whether it's an official jersey worn at a match or a 
simple signature scribbled on a piece of paper, collectors will 
be interested in anything that has a verifiable link to their heroes. 
Every unforgettable sporting moment coincides with moments 
in life that are very much their own. Who doesn't remember 
what they were doing on 12 July 1998? It is in this transmission 
of moments of passion that Aguttes is working to inaugurate its 
‘Sports’ department to bring back memories of the legends of 
the sporting world: Jordan, Federer, Pelé, Ali, Merckx, Maradona, 
Platini... 

From national stars to global icons, we invite you to make your 
own an object that has helped write the history of sport. 

Le sport occupe une place centrale dans notre société, pas-
sionnant dès le plus jeune âge et rassemblant des équipes et 
des nations. Vecteur de valeurs et de fraternité, il participe à la 
construction de notre histoire contemporaine. Les collectionneurs 
en sont des témoins et notre nouveau département Sports, 
uniquement dédié à cette spécialité, se met à leur service pour 
transmettre cette passion. 

Nous tenons à remercier nos clients et partenaires pour leur 
confiance. Également, merci à toutes les équipes Aguttes, 
passionnées, pour leur travail rigoureux permettant de faire 
naitre ce nouveau département spécialisé.

Sports are central to our society, inspiring people from an early 
age and bringing teams and nations together. A vehicle for 
values and unity, sports have shaped our contemporary history. 
Collectors are witnesses to this piece of history, and our new 
Sports Department, dedicated solely to sports memorabilia, is 
at their service to pass on this passion. 

We would like to thank our customers and partners for their 
confidence. We would also like to thank all the passionate 
Aguttes teams for their hard work in bringing this new specialized  
department to life.
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Les conditions et termes régissant la vente des lots figurant dans le 
catalogue sont fixés dans les conditions générales de vente figurant en 
fin de catalogue dont chaque enchérisseur doit prendre connaissance. 
Ces CGV prévoient notamment que tous les lots sont vendus « en l’état », 
c’est-à-dire dans l’état dans lequel ils se trouvent au moment de la vente 
avec leurs imperfections et leurs défauts. Une exposition publique 
préalable à la vente se déroulant sur plusieurs jours permettra aux 
acquéreurs d’examiner personnellement les lots et de s’assurer qu’ils 
en acceptent l’état avant d’enchérir. Les rapports de condition, ainsi que 
les documents afférents à chaque lot sont disponibles sur demande. 

Nous attirons votre attention sur les lots précédés de +, °, *, ¤, #, ~, 
= pour lesquels s’appliquent des conditions particulières visibles en 
fin de catalogue.

The terms and conditions governing the sale of the lots appearing in 
the catalogue are set out in the general terms and conditions of sale 
appearing at the end of the catalogue, which each bidder must read. 
These GTC provide in particular that all the lots are sold “as is”, i.e. 
in the condition in which they are found at the time of sale with their 
imperfections and defects. A public display prior to the sale taking place 
over several days will allow buyers to personally examine the lots and 
ensure that they accept their condition before bidding. Condition reports, 
as well as documents relating to each lot, are available on request. 

We draw your attention to lots preceded by +, °, *, ¤, #, ~, = for which 
special conditions apply, which can be seen at the end of the catalogue.

PRÉCISION IMPORTANTE 
À L’ATTENTION DES ENCHÉRISSEURS
IMPORTANT NOTICE TO BU YER S

Vidéo de présentation de la vente
Video presentation of the sale
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Cette remarquable collection a été constituée pendant plus de 
20 ans par un dirigeant d’entreprise et entrepreneur Suisse. 
Cet ensemble unique comprend des souvenirs qui concernent 
une dizaine de sports : Basket-Ball, Boxe, Football, Tennis, 
Cyclisme, Sports d'hiver et Multisports / JO, et racontent la 
grande histoire du sport.

This remarkable collection was built up over more than 20 years 
by a Swiss company director and entrepreneur. This unique 
collection includes memorabilia relating to a dozen sports: 
basketball, boxing, football, tennis, cycling, winter sports and 
multisports/Olympics, and tells the great story of sport.

COLLECTION 
DE MONSIEUR G.

Pelé remettant à Monsieur G. un maillot

8

Basket-ball
Lots 1 à 21



1

MICHAEL JORDAN & MAGIC JOHNSON
Rare photographie dédicacée

avec autographes réunis de Michael Jordan (Chicago Bulls)  
et Magic Johnson (Los Angeles Lakers). 

Rare autographed photograph of Michael Jordan  
(Chicago Bulls) and Magic Johnson (Los Angeles Lakers).
63 x 49,5 cm

300 - 600 €

2

MICHAEL JORDAN
Ensemble de deux photographies dédicacées

avec autographes de Michael Jordan.

Set of two autographed photographs of Michael Jordan.

300 - 600 €

4

MICHAEL JORDAN & DENIS RODMAN
Rare photographie dédicacée 

avec autographes de Michael Jordan et Denis Rodman.

Rare autographed photograph of Michael Jordan  
and Denis Rodman.

25 x 20 cm

300 - 600 €

5

MICHAEL JORDAN
Chaussures Jordan VII Sneakers signées, saison 1992 - 1993

Ces baskets Air Jordan VII de taille 13 sont entièrement blanches 
avec des bandes de roulement noires, surlignées en rouge du 
logo des Chicago Bulls. Un logo Air Jordan doré apparaît sur 
le côté de chaque sneaker et une languette dorée est cousue 
à l'arrière. Le numéro immortel 23 de Jordan est imprimé sur un 
triangle noir et rouge à l'arrière de chaque cheville et une étiquette 
du fabricant Nike est cousue à l'intérieur de chaque languette. 
C'est la paire la plus emblématique en Europe car la première à 
avoir été importée. Michael Jordan a signé le talon extérieur de 
chacune de ces chaussures. 

Signed Jordan VII Sneakers, 1992-1993 season. These size 13 Air 
Jordan VII trainers are all white with black treads, highlighted in red 
with the Chicago Bulls Chicago Bulls logo. A gold Air Jordan logo 
appears on the side of each sneaker and a gold tongue is sewn at 
the back. Jordan's immortal number 23 is printed on a black and red 
triangle on the back of each ankle and a Nike manufacturer's label 
is sewn onto the inside of each tongue. This is the most iconic pair 
in Europe because it was the first to be imported. Michael Jordan 
signed the outer heel of each of these shoes.

1 000 - 2 000 €

2 3

6

MICHAEL JORDAN
Maillot n°23 

Signé. Extrêmement rare, il s'agit probablement du maillot utilisé 
pour la publicité Nike pour des chaussures pour les plans de 
coupe de la campagne Kilroy. Il n'existe pas de maillot spécial de 
Michael Jordan pour la saison 1993-94, durant laquelle il n'a pas 
joué puisqu'il a annoncé sa retraite quelques mois auparavant. 
En 1993-1994, dans le cadre de la collection commémorative en 
édition limitée de la NBA, Champion a publié sa première série de 
Pro-Cuts. Ils étaient limités à une poignée de joueurs et limités en 
quantité par joueur. Il s'agit de l'un d'eux avec l'écusson « NBA 
commémorative Collection » retiré. 

Jersey No. 23 signed. Extremely rare, this is probably the jersey 
used for the Nike shoe advertisement for the Kilroy campaign. Kilroy 
campaign. No special Michael Jordan jersey exists. Jordan for the 
1993-94 season, during which he did not play as he he announced 
his retirement a few months earlier. In 1993-1994, as part of the 
NBA's commemorative limited edition commemorative collection, 
Champion published its first series of Pro-Cuts. They were limited 
to a handful of players and limited in quantity per player. This is one 
of them with the ‘NBA Commemorative Collection’ patch removed.

8 000 - 10 000 €

dos

dédidace

Une légende qui dépasse le sport
A legend that transcends Sport

3

MICHAEL JORDAN & CLYDE DREXLER
Rare photographie dédicacée

avec autographes de Michael Jordan et Clyde Drexler. 

Rare autographed photograph of Michael Jordan  
and Clyde Drexler.
25 x 20 cm

200 - 400 €
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9

NBA
Ensemble de photographies dédicacées 

de légendes du Basket-Ball NBA : Larry Bird, John Stockton, 
Karl Malone, David Robinson, Grant Hill, Hakeem Olajuwon, 
Kareem Abdul Jabbar, Shawn Kemp, Dennis Rodman,  
Charles Barkley, Scottie Pippen, Patrick Ewing, Julius Erving... 

Set of autographed photographs of NBA Basketball legends.

500 - 1 000 €

7

MAGIC JOHNSON 
Ensemble de deux photographies 

avec autographes de Magic Johnson.

Set of two autographed photographs of Magic Johnson.

200 - 400 €

8

LARRY BIRD & MAGIC JOHNSON
Rare photographie dédicacée 

avec autographes de Larry Bird & Magic Johnson. 

Rare autographed photograph by Larry Bird & Magic Johnson. 

200 - 400 €

10

DREAM TEAM USA 92 
Ballon signé

Ballon de Basket-Ball Spalding signé par l'ensemble des joueurs 
de la Dream Team USA aux JO de Barcelone en 1992. Parmi eux 
on retrouve Michael Jordan, Magic Johnson, Charles Barkley, 
Karl Malone, John Stockton, Patrick Ewing, David Robinson, 
Larry Bird, Chris Mullin, Scottie Pippen, Clyde Drexler et Christian 
Laettner. La Dream Team est le surnom donné à l'équipe nationale 
de basket-ball des États-Unis qui rassemblait pour la première 
fois les meilleurs joueurs du championnat professionnel nord-
américain. Elle a remporté la médaille d'or en gagnant tous ses 
matches avec un écart moyen de 44 points. La Dream Team 
est généralement considérée comme la plus grande équipe de 
basket-ball de tous les temps. 

11

DREAM TEAM USA
Maillot n°14 Alonzo Mourning

Non porté et signé par l'ensemble des joueurs de la Dream 
Team USA aux Championnats du Monde (1994), surnommée 
‘Dream Team II’. Parmi eux on retrouve Derrick Coleman,  
Joe Dumars, Kevin Johnson, Larry Johnson, Shawn Kemp,  
Dan Majerle, Reggie Miller, Alonzo Mourning, Shaquille O'Neal, 
Mark Price, Steve Smith et Dominique Wilkins. 

Alonzo Mourning jersey No. 14, not worn and signed by all the 
players in the Dream Team USA at the World Championships 
(1994), nicknamed Dream Team II'.

1 000 - 1 500 €

12

DREAM TEAM USA
Maillot n°13 Shaquille O'Neal

Non porté et signé par l'ensemble des joueurs de la Dream 
Team USA aux JO d'Atlanta (1996), surommée ‘Dream Team III’. 
Parmi eux on retrouve Anfernee Hardaway, Grant Hill, Hakeem 
Olajuwon, Karl Malone, Reggie Miller, Shaquille O'Neal, Scottie 
Pippen, Mitch Richmond, John Stockton, David Robinson  
et Gary Payton. Les États-Unis décrochent la médaille d'or  
en s'imposant avec une marge moyenne de 32 points  
par match. Ils s'imposent en finale, devant leur public,  
contre la Yougoslavie sur le score de 95 à 69. 

Shaquille O'Neal jersey No. 13, not worn and signed by all the 
players in the Dream Team USA at the Atlanta Olympics (1996), 
nicknamed ‘Dream Team III’.

1 000 -  2 000 €
13

K AREEM ABDUL-JABBAR
Tenue : maillot et short

Non portés n°33 de Kareem Abdul-Jabbar.  
Signé avec les Los Angeles Lakers dans le numéro  
avec la mention Hall of Famer 1995. Marque Champion  
et exclusif pour les Los Angees Lakers. 

Outfit: jersey and shorts, not worn No. 33  
by Kareem Abdul-Jabbar. Signed.

500 - 1 000 €

Signed ball Spalding basketball signed by all the players Dream 
Team USA at the 1992 Barcelona Olympics. Among them Michael 
Jordan, Magic Johnson, Charles Barkley, Karl Malone, John 
Stockton, Patrick Ewing, David Robinson, Larry Bird, Chris Mullin, 
Scottie Pippen, Clyde Drexler and Christian Laettner. The Dream 
Team is the nickname given to the US national national basketball 
team that brought together for the first time the best players in the 
North American professional league. She won the gold medal by 
winning all her matches by an average of 44 points. The Dream 
Team is widely regarded as the greatest  basketball team of all time.

3 000 - 6 000 €

14

JULIUS ERVING
Ballon de Basket-Ball Spalding

Signé par le joueur américain Julius Erving. Il s'agit d'un  
des plus grand joueur de l'histoire. En plus de ses nombreux 
records, il fut le premier à tenter et à réussir, le Big One lors  
du Slam Dunk Contest de 1976. Un dunk qui consiste à prendre 
son impulsion de la ligne des lancers francs, située à 4,60 m  
du panier. Ce dunk a été repris de nombreuses fois notamment 
par Michael Jordan qui était le premier fan de Julius Erving. 

Spalding Basketball, signed by American player Julius Erving.

100 - 200 €

dos du lot 11

dos du lot 12

15

LARRY BIRD 
Veste NBA des Celtics de Boston

Signée par Larry Bird. Quelques taches à l'intérieur,  
veste blanche, verte et jaune. Larry Bird est considéré comme 
l'un des meilleurs joueurs de la NBA, il compte à son palmarès 
trois titres de champion NBA avec les Celtics de Boston 
et une médaille d'or olympique obtenue avec la Dream Team 
aux Jeux olympiques de Barcelone en 1992. 

Boston Celtics NBA jacket signed by Larry Bird.

100 - 200 €

87
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16

CHARLES BARKLEY
Maillot n°34 

Porté et signé pour les Phoenix Suns lors de la saison 1995 
-1996, match non précisé. Il s'agit d'un maillot noir porté  
par Charles Barkley lors de sa dernière année à Phoenix.  
Il est double champion olympique en 1992 et 1996.

Jersey No. 34, worn and signed for the Phoenix Suns  
during the 1995-1996 season, match not specified.

500 - 1 000 €

17

PATRICK EWING
Maillot n°33

Signé pour les New-York Knicks, saison 1992-1993, match 
non identifié. Patrick Ewing évolue au poste de pivot, il est 
surnommé « The Beast from the East », il est double champion 
olympique. Remis directement par un membre  
du staff des New York Knicks. 

Jersey No. 33, signed for the New-York Knicks, 1992-1993 
season, unidentified match.

2 000 - 5 000 €

18

ANFERNEE « PENNY » HARDAWAY
Maillot n°1 

Porté et signé par le joueur pour les Orlando Magic lors  
de la saison 1994-1995, match non précisé. Durant sa carrière, 
Penny Hardaway obtient quatre participations au NBA All-Star 
Game. Il est également champion olympique lors de l'édition 
des Jeux olympiques d'été d'Atlanta en 1996. 

Jersey No. 1, worn and signed by the player for the Orlando 
Magic during the 1994-1995 season, match not specified.

500 - 1 000 €

19

ANFERNEE « PENNY » HARDAWAY
Maillot n°1 du All Star Game

Signé par Anfernee « Penny » Hardaway, non porté, match joué 
le 12 février 1995 à Phoenix, Équipe de l'Est, saison 1995. 
L'équipe de l'Ouest gagne 139-112. Penny Hardaway  
a joué son premier match comme titulaire dans le 5 majeur  
pour la Conférence Est en 1995.

All Star Game Jersey No. 1, signed by Anfernee “Penny” 
Hardaway, unworn, game played February 12, 1995 in Phoenix, 
Eastern Team, 1995 season.

200 - 500 €

20

KOBE BRYANT
Photographie dédicacée

avec autographe de Kobe Bryant.

25 x 20 cm

Autographed photograph of Kobe Bryant.

100 - 200 €

21

SHAQUILLE O'NEAL
Ensemble de cinq photographies dédicacées 

avec autographes de Shaquille O'Neal. 

25 x 20 cm chacune

Set of five autographed photographs of Shaquille O'Neal.

300 - 600 €

Collection de M. G.

Tennis
Lots 22 à 35

dos du lot 16

dos du lot 17
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22

ROGER FEDERER 
Photographie dédicacée 

par Roger Federer sur une carte holographique Nike. Roger 
Federer a gagné 103 titres ATP, dont 20 tournois du Grand 
Chelem, 6 Masters, et 28 Masters 1000. Il détient de nombreux 
records sur le circuit ATP. Il a occupé durant 310 semaines  
la première place du classement mondial de tennis de l'ATP.

15 x 11 cm

Autographed photograph by Roger Federer  
on a Nike holographic card.

50 - 100 €

23

ROGER FEDERER 
Maillot 

Maillot Nike porté lors du tournoi de Masters Series  
à Hambourg (terre battue) en 2007, gagné contre Rafael Nadal  
en finale. Roger Federer a gagné 103 titres ATP, dont 20 tournois 
du Grand Chelem, 6 Masters, et 28 Masters 1000.  
Il détient de nombreux records sr le circuit ATP. Il a occupé  
durant 310 semaines la première place du classement mondial  
de tennis de l'ATP.

Nike jersey, worn at the Masters Series tournament in Hamburg 
(clay) in 2007, won against Rafael Nadal in the final.

1 000 - 2 000 €

24

ROGER FEDERER 
Raquette de tennis 

Raquette de tennis Wilson utilisée lors de la finale de 
Wimbledon contre Andy Roddick en 2005 (6/2 - 7/6 - 6/4).  
La raquette est signée par le joueur. Il s'agit alors de sa troisième 
victoire consécutive dans le tournoi londonien. Roger Federer  
a gagné 103 titres ATP, dont 20 tournois du Grand Chelem,  
6 Masters, et 28 Masters 1000. Il détient de nombreux records 
sur le circuit ATP. Il a occupé durant 310 semaines la première 
place du classement mondial de tennis de l'ATP.

Wilson tennis racket, used in the Wimbledon final against  
Andy Roddick in 2005 (6/2 - 7/6 - 6/4). The racket is signed  
by the player.

10 000 - 15 000 €

25

JIMMY CONNORS 
Raquette de tennis

Raquette de tennis Estusa utilisée par Jimmy Connors  
lors des US Open 1991 et 1992. La raquette est signée sur le 
manche par le joueur. Numéro un mondial à l'ATP pendant 268 
semaines, il a remporté 8 tournois du Grand Chelem en simple, 
109 tournois en simple au total : le record absolu sous l'ère 
Open. On y joint une photographie dédicacée (99 x 68 cm)  
ainsi qu'une lettre de provenance de Jimmy Connors.

Estusa tennis racket, used by Jimmy Connors at the 1991  
and 1992 US Opens. The racket is signed on the handle  
by the player.

10 000 - 20 000 €

2524

Collection de Monsieur G. 17Sports • 15 décembre 2024



30

GUSTAVO KUERTEN
Raquette de tennis

Raquette de tennis Head utilisée lors du tournoi  
de Roland Garros en 2001 (remporté). Gustavo Kuerten, 
né le 10 septembre 1976 à Florianópolis, est un joueur de 
tennis brésilien, professionnel de 1995 à 2008. Surnommé 
« Guga », il remporte vingt titres en simple sur le circuit ATP,  
dont trois tournois de Roland-Garros, un Masters  
et cinq Masters 1000. Il est le meilleur joueur  
de tennis de l'histoire du Brésil.

Head racket, used at the Roland Garros tournament  
in 2001 (won).

5 000 - 10 000 €

31 

GUSTAVO KUERTEN
Maillot et short 

Maillot et short Diadora portés et signés par Gustavo Kuerten 
lors de sa victoire à Roland Garros en 2001. Gustavo Kuerten 
est un joueur de tennis brésilien, surnommé « Guga »,  
il remporte 20 titres en simple sur le circuit ATP, dont 3 tournois 
de Roland-Garros, un Masters et 5 Masters 1000.  
Il est le meilleur joueur de tennis de l'histoire du Brésil.

Diadora jersey and shorts, worn and signed by Gustavo Kuerten 
for his Roland Garros victory in 2001.

1 000 - 2 000 €

33 

MATS WILANDER
Raquette de tennis

Raquette de tennis Rossignol utilisée et signée par Mats 
Wilander lors d'un tournoi de Roland Garros. Mats Wilander  
a atteint le rang de numéro 1 mondial en 1988 et il a remporté  
7 tournois du Grand Chelem en simple. Il est membre  
de l'International Tennis Hall of Fame depuis 2002.

Rossignol racket, used and signed by Mats Wilander  
during a Roland Garros tournament.

3 000 - 6 000 €

32

TIM HENMAN
Maillot

Maillot Adidas signé par Tim Henman lors de sa victoire au 
tournoi de Bâle en 2001. Le maillot est taché à deux endroits. 
Avec 11 titres ATP, Tim Henman a atteint la 4e place mondiale 
en 2002 et 6 demi-finales en Grand Chelem.

Adidas jersey, signed by Tim Henman when he won  
the Basel tournament in 2001.

150 - 200 €

34

MONICA SELES 
Maillot et short 

Tenue complète Nike portée et signée par Monica Seles  
lors de l'US Open 1995. Monica Seles a été la plus jeune 
numéro une mondiale au classement WTA en 1991,  
elle a décroché 9 titres du Grand Chelem. 

Complete outfit (shirt and shorts) Nike, worn and signed  
by Monica Seles at the 1995 US Open.

1 000 - 2 000 €

35

PETE SAMPR AS 
Tableau avec Raquette et chaussure

Œuvre d'un artiste non identifié au tournoi de Bâle (Suisse)  
en 1996 reprenant une raquette utilisée par Pete Sampras  
et une chaussure non portée. L'œuvre est dédicacée  
par Pete Sampras lui-même. Il a remporté 64 titres en simple  
sur le circuit ATP, dont 21 titres majeurs, incluant 14 tournois  
du Grand Chelem, 5 Masters, et 2 Coupes du Grand Chelem. 
On y joint une photographie dédicacée (68 x 49 cm). 

Painting with Racket and Shoe by an artist to be determined  
at the Basel tournament (Switzerland) in 1996, featuring  
a racket used by Pete Sampras and an unworn shoe.

1 000 - 2 000 €

26

NUMÉROS 1 MONDIAUX DE L'ATP
Ensemble de photographies dédicacées 

des numéros un du tennis : Borg, Kafelnikov, Muster,  
Lendl, Nastase, Courrier, Connors, Becker, Vilas, Rod Laver, 
Agassi, McEnroe et Edberg.

Set of autographed photographs of tennis number ones.

500 - 1 000 €

27

STARS DU TENNIS
Ensemble de photographies dédicacées 

des légendes du tennis : Björn Borg, Boris Becker,  
Jim Courrier, John Newcombe, Rod Laver, Roy Emerson, 
Ken Rosewall, Jimmy Connors, Stefan Edberg, Chris Evert, 
Martina Navratilova, Steff Graf….

Set of autographed photographs of tennis legends.

500 - 1 000 €

28

ARTHUR ASHE
Poster 

Poster Head Wimbledon signé par Arthur Ashe  
lors du tournoi de Vidy (Suisse). Vainqueur de 3 tournois  
du Grand Chelem en simple et 2 en double, il est membre 
du International Tennis Hall of Fame depuis 1984. 

78 x 60 cm  
Traces d'usures

Poster Head Wimbledon, signed by Arthur Ashe  
at the Vidy tournament (Switzerland).

150 - 300 €

29

ARTHUR ASHE
Raquette  de tennis

Raquette de tennis Head Arthur Ashe Competition 2 
probablement utilisée par Arthur Ashe lors de la saison 
1979. Vainqueur de 3 tournois du Grand Chelem en simple 
et 2 en double, il est membre du International Tennis Hall  
of Fame depuis 1984. Raquette récupérée lors du tournoi  
de Vidy (Suisse) sur invitation, le président qui inaugurait 
ses nouveaux locaux avait fait venir quelques sportifs  
dont Arthur Ashe. Il lui a donné sa raquette.

Head Arthur Ashe Competition 2 racket, probably used  
by Arthur Ashe during the 1979.

5 000 - 10 000 €

26
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Collection de M. G.

Cyclisme
Lots 36 à 55

36

TONY ROMINGER
Maillot vert officiel Mapei du Tour de Romandie 

Remis et signé par Tony Rominger (1995).  
Remis par le coureur. 

Official Mapei Tour de Romandie green jersey, presented  
and signed by Tony Rominger (1995).

150 - 200 €

37

TONY ROMINGER
Combinaison Mapei Clas (Maillot et cuissard ensemble)

Portée et signée par Tony Rominger lors de son premier record 
du monde de l'heure le 22 octobre 1994 à Bordeaux.  
Remis directement par le coureur.

Mapei Clas suit (jersey and shorts together), worn and signed by 
Tony Rominger for his first one-hour world record on October 22, 
1994 in Bordeaux.

500 - 1 000 €

38

ALEX ZÜLLE
Maillot d'or ONCE (combinaison avec cuissard)

Porté puis signé par Alex Zülle le 27 septembre 1997  
lors du contre la montre remporté du Tour d'Espagne dont il finit 
également vainqueur. On y joint une photographie du coureur 
en action (117 x 45 cm). Remis directement par le coureur. 

Once gold jersey (jumpsuit with shorts), worn and signed  
by Alex Zülle on September 27, 1997 in the time trial  
of the Tour of Spain, in which he also won.

500 - 1 000 €

39

RICHARD VIRENQUE
Maillot à pois authentique Festina du meilleur grimpeur  
du Tour de France lors de l'édition 1997

Signé le 29/01/1998 par le coureur et donné dans le cadre d'un 
évènement effectué au musée olympique de Lausanne (Suisse). 
Richard Virenque a remporté 7 fois le Maillot à pois  
du Tour de France. Remis directement par le coureur.

Genuine Festina polka dot jersey for the best climber in the 1997 
Tour de France. Signed on 29/01/1998 by the rider and donated 
as part of an event at the Olympic Museum in Lausanne 
(Switzerland).

500 - 1 000 €

40

FR ANCESCO MOSER
Maillot 

Porté et signé par Francesco Moser dans le cadre du critérium 
professionnel de Fribourg-GP La Liberté en 1984, sponsor 
Idealjob. Remis directement par le coureur.

Jersey worn and signed by Francesco Moser.

100 - 200 €

38

39
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43

FABIAN CANCELLAR A
Maillot jaune officiel du Tour de France 2004 

Remis et signé par Fabian Cancellara. Il a remporté 8 étapes 
sur le Tour de France. Remis par le coureur.

Official yellow jersey of the Tour de France 2004,  
presented and signed by Fabian Cancellara.

200 - 300 €

45

LANCE ARMSTRONG
Maillot jaune US Postal Trek du Tour de France 2001 

Maillot Nike remis et signé par Lance Armstrong. Vainqueur 
puis destitué des 7 Tours de France qu'il a remporté. 

2001 Tour de France Nike US Postal Trek yellow jersey, 
presented and signed by Lance Armstrong.

200 - 500 €

46

DAF TRUCKS COTE D'OR
Maillot officiel 

à déterminer DAF Trucks Cote d'Or manches longues en laine 
1979-1983, équipe dont Hernie Kuiper était membre.

Official jersey DAF Trucks Cote d'Or long-sleeved wool jersey 
1979-1983.

50 - 100 €

47

EUROP-DECOR
Maillot officiel 

Maillot Europ-Decor Campagnolo Eddy Merckx, saison 1984.

Eddy Merckx Europ-Decor Campagnolo jersey, 1984 season.

50 - 100 €

48

GIUSEPPE SARONNI
Maillot 

Porté durant la saison 1982 au sein de l'équipe Del Tongo 
Colnago. Giuseppe Saronnil devient champion du monde  
à Goodwood en Grande-Bretagne la même année.

Jersey, worn during the 1982 season by the Del Tongo  
team Colnago.

100 - 200 €

49

BERNARD HINAULT
Maillot vert commémoratif

Maillot Le Coq Sportif récompensant le meilleur sprinteur  
du Tour de France signé par Bernard Hinault (1979).

Le Coq Sportif commemorative green jersey for the best sprinter 
in the Tour de France, signed by Bernard Hinault (1979).

200 - 500 €

50

EDDY MERCKX
Maillot promotionnel Molteni-Campagnolo de 1975 

Donné par Eddy Merckx dans le cadre d'un évènement effectué 
au musée olympique de Lausanne (Suisse). Le maillot affiche 
quelques petits trous d'usure. Eddy Merckx est considéré 
comme le plus grand cycliste de l'histoire et l'athlète belge  
du XXIe siècle. Remis directement par le coureur.

Molteni-Campagnolo promotional jersey from 1975, donated by 
Eddy Merckx as part of an event at the at the Olympic Museum 
in Lausanne (Switzerland).

500 - 1 000 €

51

JAN JANSSEN
Maillot de Champion du Monde 

Porté par Jan Janssen durant la saison 1965 au sein de l'équipe 
Pelforth / Sauvage-Lejeune. Il est également champion du monde 
sur route en 1964 et a remporté le Tour d'Espagne 1967,  
Paris-Roubaix la même année et Bordeaux-Paris en 1966.

World Champion Jersey, worn by Jan Janssen during the 1965 
season for the Sauvage-Lejeune team.

300 - 600 €

52

HENNIE KUIPER
Maillot de Champion du Monde 

Porté et signé par Hennie Kuiper durant la saison 1976 au sein 
de l'équipe Ti-Raleigh. Il fait partie des trois coureurs à ce jour 
à avoir réussi le doublé champion olympique / champion  
du Monde.

World Champion Jersey, worn and signed by Hennie Kuiper 
during the 1976 season Ti-Raleigh team.

300 - 600 €

54

RUDY DHAENENS
Maillot de Champion du Monde 

Signé par Rudy Dhaenens durant la fin de saison 1990  
au sein de l'équipe PDM Chrome Cassettes. Tamponé Tokyo 
90. Le coureur est devenu champion du monde en 1990  
à Utsonomiya, au Japon. Il n'a plus beaucoup roulé sous  
ce maillot par la suite car la saison était presque terminée. 
L'année suivante, Rudy Dhaenens roule pour l'équipe 
Panasonic. 

World Champion jersey, signed by Rudy Dhaenens at the end  
of the 1990 season for the PDM Chrome Cassettes team.

300 - 600 €

53

HUGO KOBLET
Maillot CILO 

Offert par Hugo Koblet au peintre Walter Mafli, auteur de la 
signature sur la maillot. Hugo Koblet est un coureur cycliste 
suisse, il est le premier non italien vainqueur du Tour d'Italie 
en 1950. Il a également remporté le Tour de France l'année 
suivante. Walter Mafli est un artiste peintre et dessinateur 
suisse. Remis directement par le peintre.

Cilo jersey, presented by Hugo Koblet to the painter  
Walter Mafli, author of the signature on the jersey

300 - 600 €

55

JEAN-CLAUDE COLOTTI
Maillot et cuissard 

Portés et signés par Jean-Claude Colotti pour l'équipe 
Gan 1995. Date de la course et signatures à déterminer. 
Professionnel de 1986 à 1996, Jean-Claude Colotti remporte 
notamment la 17e étape du Tour de France 1992.

Jersey and shorts, worn and signed by Jean-Claude Colotti  
for the Gan 1995 team.

300 - 600 €

42

PRISK A DOPPMANN 
Combinaison (maillot et cuissard) de l'équipe nationale Suisse 
avec le dossart 

Portée et signée par Priska Doppmann le 13 août 2008 lors du 
contre la montre à Pékin, lors des JO 2008. Remis directement 
par la coureuse.

Suit (jersey and shorts) of the Swiss national team  
with bib number, worn and signed by Priska Doppmann  
on August 13, 2008.

150 - 300 €

44

FABIAN CANCELLAR A
Combinaison (maillot et cuissard) de l'équipe nationale Suisse 
avec le dossard n°1 

Portée et signée par Fabian Cancellara le 13 août 2008 lors de 
sa médaille d'or du contre la montre à Pékin, lors des JO 2008. 
Remis directement par le coureur.

Suit (jersey and shorts) of the Swiss national team with bib  
No. 1, worn and signed by Fabian Cancellara on August 13, 
2008, to celebrate his gold medal in the time trial at the 2008 
Olympic Games in Beijing.

500 - 1 000 €

41

K ARIN THÜRIG
Combinaison (maillot et cuissard) de l'équipe nationale Suisse

Portée et signée par Karin Thürig le 13 août 2008  
lors de sa médaille de bronze du contre la montre à Pékin,  
lors des JO 2008. Remis directement par la coureuse. 

Suit (jersey and shorts) for the Swiss national team,  
worn and signed by Karin Thürig on August 13, 2008.

150 - 300 €

44
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Collection de M. G.

Multi-sports
Lots 56 à 69

56

Boxe 
Ensemble de photographies dédicacées 

de légendes de la boxe : Carlos Monzon, Archie Moore,  
Jake La Motta, Floyd Patterson, Gene Fullmer,  
Oscar de la Hoya et Julio Cesar Chavez.

Set of autographed photographs of boxing legends.

300 - 600 €

58

Boxe  
MIKE TYSON 
Photographies dédicacées. 

Autographed photographs.

200 - 400 €

57

Boxe  
MAURO MARTELLI
Short 

Porté puis signé par le boxeur suisse Mauro ‘Magic’ Martelli, 
quintuple champion d'Europe des poids Welter. S'y ajoute 
quatre photographies dédicacées de combats (119 x 78 cm). 
Remis directement par le boxeur. 

Shorts, worn and signed by Swiss boxer Mauro 'Magic' Martelli, 
five-time European Welterweight champion.

300 - 600 €

59

Boxe  
MOHAMMED ALI
Photographie dédicacée.
25 x 20 cm

Autographed photograph.

200 - 400 €

60

Boxe  
MOHAMMED ALI & JOE FR AZIER
Rare photographie 

avec autographes de Mohammed Ali et Joe Frazier  
lors de leur combat en 1974.

25 x 20 cm

Rare photograph with autographs of Mohammed Ali  
and Joe Frazier during their fight in 1974.

300 - 600 €

61

Boxe  
CASSIUS CLAY (MOHAMMED ALI)
Rare photographie 

avec autographe de Cassisus Clay illustrant sa médaille d'or 
aux Jeux Olympiques de Rome en 1960.

50 x 40 cm 

Rare photograph with Cassisus Clay's autograph illustrating  
his gold medal at the 1960 Olympic Games in Rome.

500 - 1 000 €

61
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Exceptionnelle ceinture de Champion du Monde de boxe WBA
Exceptional WBA World Boxing Champion belt

26



62

Boxe  
CHAMPION DU MONDE WBA HOLYFIELD - TYSON
Exceptionnelle ceinture  
de Champion du Monde de boxe WBA 

Conquise par Evander Holyfield lors du match contre Mike Tyson le 
9 novembre 1996 au MGM Grand à Las Vegas, Evander Holyfield 
étant déclaré vainqueur à la 11e reprise du combat. 
À la fin de chaque championnat du monde, deux ceintures sont 
données au vainqueur et à son clan, il s'agit d'une de ces deux 
ceintures, donnée par le clan Duva (promoteur) pour la fondation, et 
signée par Evander Holyfield. Les deux boxeurs sont chacun élus 
boxeur de l'année et leur affrontement est élu combat de l'année.
Classé dans les 25 plus grands combats de tous les temps par 
Boxing News, hebdomadaire britannique et plus ancien magazine 
de boxe encore en publication. On y joint la signature de Don King 
sur la première page du programme, le billet du match, une 
photographie du journal avec la ceinture encadrée ainsi qu'une 
dédicace d'Evander Holyfield. 

Exceptional WBA World Boxing Champion belt won by Evander 
Holyfield in a match against Mike Tyson on November 9, 1996 at 
the MGM Grand in Las Vegas, Evander Holyfield being declared 
the winner in the 11th round of the bout. At the end of each world 
championship, two belts are given to the winner and his clan, with 
one of the two belts, donated by the Duva clan (promoter) for the 
foundation, and signed by Evander Holyfield. The two boxers are 
each elected boxer of the year and their clash is voted fight of the 
year. Ranked among the 25 greatest fights of all time by Boxing 
News, a British weekly and the oldest still in publication. In addition 
to Don King's signature on the front page of the program, the match 
ticket, a newspaper photograph of the newspaper with the framed 
belt, as well as a dedication by Evander Holyfield.

40 000 - 80 000 €
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63

Multisports
Ensemble de photographies dédicacées

Tout sports confondus : Pascal Richard (cyclisme),  
Merckx (cyclisme), Poulidor (cyclisme), Robby Nash (surf), 
Greg Louganis (plongeon), Nancy Kerrigan et Oksana Bauil 
(patinage), Alberto Tomba, Jean-Claude Killy (ski), Bobsleigh, 
équipe suisse de football de 1994…

Set of autographed photographs. All sports.

300 - 600 €

64
Athlétisme 
Ensemble de photographies dédicacées

de Lindford Christie, Frankie Fredericks, Michael Johnson, 
Norredine Morceli, Maria Mutola, Ana Fidelia Quirot et un livre 
signé à 4 reprises par Bob Beamon.

Set of autographed photographs.

200 - 400 €

65
Golf
Ensemble de photographies dédicacées 

de légendes du golf : Tiger Woods, Greg Norman,  
Bernhard Langer et Arnold Palmer.

Set of autographed photographs of golf legends.

300 - 600 €

66
Automobiles - Formule I
Ensemble de photographies dédicacées 

de personnalités du sport automobile : Eddie Irvine,  
Marc Surer, Jackie Ickx, Jackie Oliver, Jackie Stewart,  
Gian-Carlo Fisichella, Toulo de Graffenried et Clay Regazzoni.

Set of autographed photographs of motor sport personalities.

300 - 600 €

68
Formule I

SÉBASTIEN BUEMI 
Balaclava (protection sous le casque) 

Cagoule portée par le pilote de Formule 1 Sébastien Buemi lors 
du Grand Prix d'Abu Dhabi en 2009 pour l'équipe Toro Rosso. 
Sébastien Buemi termine à la 8e place du grand prix. Il compte 
55 courses en Formule 1. Remis directement par le pilote. 

Balaclava (under-helmet protection), worn by Formula 1 driver 
Sébastien Buemi during the Abu Dhabi Grand Prix in 2009  
for the Toro Rosso team.

200 - 400 €

67
JO
Veste officielle 

Portée et signée de la délégation canadienne de natation 
portée par Mark Tewksbury durant les Jeux Olympiques  
de 1992 à Barcelone.

Official jacket, worn and signed by the Canadian swimming 
delegation. Worn by Mark Tewksbury during the 1992 Barcelona 
Olympics.

200 - 400 €

69
Handball

JACKSON RICHARDSON 
Maillot n°17 de l'équipe de France de Handball

Porté par Jackson Richardson lors de la saison 2003,  
match à déterminer. Médailé de bronze aux Jeux Olympiques 
de Barcelone en 1992 et double champion du Monde (1995  
et 2001), il a été le porte-drapeau de la délégation des sportifs 
français lors de la cérémonie d'ouverture des Jeux olympiques 
d'Athènes en 2004 et élu meilleur joueur du monde en 1995. 
Jackson Richardson compte 417 sélectons pour l'équipe  
de France, il est le handballeur le plus sélectionné  
de toutes les équipes nationales.

French Handball Team jersey No. 17,  
worn by Jackson Richardson during the 2003 season.

200 - 500 €
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Lots 70 à 90
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71
Hockey

THOMAS ÖSTLUND
Paire de patins 

Portés par Thomas Östlund avec Fribourg. Match à déterminer.
Thomas Östlund est un joueur professionnel suédois de hockey 
sur glace qui évoluait au poste de gardien de but. 
Remis par le hockeyeur. 

68 x 59 cm

Pair of skates worn by Thomas Östlund with Fribourg.

100 - 200 €

70
Hockey

THOMAS ÖSTLUND
Casque 

Porté et signé par Thomas Ostlund de l'équipe  
du HC-Fribourg Gotteron (fin des années 90).  
Sponsor ‘Le Gruyère Switzerland’. Remis par le hockeyeur. 

Traces d'usures

Helmet, worn and signed by Thomas Ostlund  
of the HC-Fribourg Gotteron team (late 90s).

100 - 200 €

72
Hockey

SERGUEÏ MAK AROV
Paire de gants 

Portée et signée par Sergueï Makarov en 1990-91 à Calgary 
(Canada), match à déterminer. Sergueï Mikhaïlovitch Makarov 
est un joueur professionnel russe de hockey sur glace.  
Remis par le hockeyeur.

68 x 59 cm

Pair of gloves, worn and signed by Sergei Makarov in 1990-91  
in Calgary (Canada).

200 - 500 €

73
Hockey

ALEXEI KOVALEV
Casque n°27 

Porté et signé par Alekseï Kovalev pour l'équipe des Canadiens 
de Montréal en NHL lors de la saison régulière (2005-2009).

Helmet No. 27, worn and signed by Alekseï Kovalev for the 
Montreal Canadiens in the NHL regular season (2005-2009).

200 - 500 €

74
Hockey

AL MACINNIS
Maillot n°2 de l'équipe nationale du Canada

Porté par Al MacInnis lors des championnats du Monde  
de 1990 en Suisse porté par Al MacInnis pour le Canada. 
Match à déterminer. Allan MacInnis, dit Al MacInnis  
est un joueur canadien de hockey sur glace reconnu  
comme l'un des plus grands défenseurs de l'histoire. 

Canada national team jersey No. 2, worn by Al MacInnis  
at the World Championships worn by Al MacInnis for Canada  
at the 1990 World Championships in Switzerland.

200 - 500 €

75
Hockey

WAYNE GRETZKY
Maillot Replica n°99 

Signé par Wayne Gretzky de l'équipe du Canada. 
Wayne Gretzky est un joueur professionnel canadien de hockey 
sur glace et il est généralement considéré comme le meilleur 
joueur de l'histoire du hockey sur glace. 
Portant le numéro 99 durant sa carrière, il est le seul joueur 
dont le numéro est retiré pour l'ensemble des équipes  
de la Ligue nationale de hockey. Il détient la majorité  
des records de la NHL. En vingt ans dans la NHL,  
il totalise 2 857 points dont 894 buts.

Replica jersey No. 99 signed by Wayne Gretzky  
of Team Canada.

800 - 1 500 €

76
Hockey

DAVID AEBISCHER
Maillot n°1 

Porté et signé par David Aebischer pour l'équipe de NHL 
Colorado Avalanche (2000-2005). Match à déterminer.  
David Aebischer est un gardien de but suisse de hockey  
sur glace. Remis par le hockeyeur.ans dans la NHL,  
il totalise 2 857 points dont 894 buts.

Jersey No. 1, worn and signed by David Aebischer  
for the NHL team.

300 - 600 €

78
Hockey

MIROSLAV SATAN
Premier maillot n°18 de l'équipe nationale de Slovaquie.

Non porté par Miroslav Satan et signé par toute l'équipe  
de Slovaquie lors des Championnats du Monde 2002.  
Remis par Anton Stastny. 

First jersey No. 18 for the Slovak national team. Not worn  
by Miroslav Satan and signed by the entire at the 2002  
World Championships.

200 - 400 €

77
Hockey sur glace
Ensemble de 50 photographies dédicacées 

de stars de la NHL : Belfour, Makarov, Aebischer, Hasek, 
Sundin, Kuzkin, Eberle, Forsberg…

Set of 50 autographed photographs of NHL stars.

600 - 1 200 €

80
Hockey

MIROSLAV SATAN 
Second maillot n°18 de l'équipe nationale de Slovaquie.

Non porté par Miroslav Satan et signé par toute l'équipe  
de Slovaquie lors des Championnats du Monde 2002.  
Remis par Anton Stastny. 

Second jersey No. 18 of the Slovak national team. Not worn by 
Miroslav Satan and signed by the entire at the 2002  
World Championships.

200 - 400 €

79
Hockey
Médaille de bronze 

Remise à un joueur suédois lors des championnats du Monde 
de Hockey-sur-glace en Russie, Roumanie et Espagne en 1979. 
Remis par Slava Bykov (hockeyeur russe).

Bronze medal, awarded to a Swedish player at the World Hockey 
Championships in Russia, Romania and Spain in 1979.

50 - 100 €

81
Hockey
24 photographies (sous cadre) dédidacées

de légendes du Hockey sur Glace dont NHL et équipes 
nationales. On retrouve parmi elles Jean Beliveau, Chris Chelios, 
Martin Brodeur, Bobby Hull, Eric Lindros, Sergei Fedorov,  
Ray Bourke, Patrick Roy ou encore Mario Lemieux, etc. 

24 autographed framed photographs ice hockey legends, 
including NHL and national teams.

600 - 1 200 €
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84
Ski

JEAN-NOËL AUGERT
Skis 

Skis de la marque Rossignol utilisés et signés par Jean-Noël 
Augert. Jean-Noël Augert est un skieur alpin français champion 
du monde de slalom en 1970. Il possède un des plus beaux 
palmarès du ski français en slalom avec un titre de champion 
du monde en 1970, 3 globes de cristal (1969, 1971 et 1972)  
et 13 victoires en Coupe du Monde dans cette spécialité.  
Remis par un ami du skieur.

Rossignol skis, used and signed by Jean-Noël Augert.

50 - 100 €

85
Ski

DOMINIQUE PERRET
Skis 

Skis de la marque Stoeckli utilisés et signés par Dominique 
Perret. Dominque Perret est un skieur suisse, pionnier de  
la discipline ski Freeride. Il est élu « meilleur skieur freeride du 
siècle » par les journalistes, lecteurs et internautes de la presse 
et des médias spécialisés en décembre 2000 aux Board 
Awards à Paris. Remis par le skieur. 

Stoeckli skis; used and signed by Dominique Perret.

50 - 100 €

86
Ski

PAUL ACCOLA
Dossart n°5 

Porté puis signé lors de la descente de Val d'Isère  
le 11 décembre 2004. S'y ajoute une photographie dédicacée 
du skieur. Paul Accola termine 29e de l'épreuve en 2004.  
Remis par le skieur. 

Bib No. 5 worn and signed during the Val d'Isère descent 
December 11, 2004

50 - 100 €

87
Ski

TODD BROOKER
Combinaison de l'équipe canadienne de descente

Portée par Todd Brooker. Descente et année à déterminer. 
Il termine 29e de l'épreuve en 2004. Remis par le skieur. 

Canadian Downhill Team Suit, worn by Todd Brooker.

200 - 500 €

89
Ski

MARC GIR ARDELLI
Combinaison de l'équipe du Luxembourg 

Portée par Marc Girardelli lors d'une manche de Coupe  
du Monde à déterminer, probablement 1993. 

Luxembourg team jumpsuit, worn by Marc Girardelli  
during a World Cup round Cup round.

200 - 500 €

88
Ski

JEAN-PIERRE VIDAL
Combinaison de l'équipe de France 

Portée par Jean-Pierre Vidal lors d'une manche  
de Coupe du Monde à déterminer, années 2000.  
Remis par un ami du skieur. 

French team jumpsuit, worn by Jean-Pierre Vidal  
during a World Cup.

200 - 500 €

90
Ski

SYLVIANE BERTHOD
Tenue officielle de l'équipe de Suisse (veste et pantalon) 

Portée par Sylviane Berthod lors de la cérémonie d'ouverture 
des Jeux Olympiques de Salt Lake City (États-Unis) en 2002. 
On y joint la combinaison de l'équipe de Suisse et une paire de 
gants portés Sylviane Berthod lors des Championnats  
du monde de Vail en 1999. Remis par la skieuse. 

Official Swiss team uniform (jacket and pants),  
worn by Sylviane Berthod at the opening ceremony  
Salt Lake City Olympic Games (USA) in 2002.

200 - 500 €

82
Escalade

ERHARD LORETAN 
Piolet 

Utilisé par l'alpiniste suisse lors de son ascension du mont 
Lhotse (8501 mètres), le 1er octobre 1994, en companie  
de Jean Troillet. Erhard Loretan est le 3e alpiniste au monde  
à avoir gravi les 14 sommets de plus de 8000 mètres après 
Reinhold Messner et Jerzy Kukuczka. Le piolet est signé  
par Erhard Loretan. On y joint une photographie dédicacée  
de l'alpiniste Erhrad Loretan escaldant un mur de glace 
conduisant au sommet du Shisha Pangma (8046m) en 1986. 
Remis par l'alpiniste.

Ice axe, used by the Swiss mountaineer on his ascent  
of Mt. Lhotse (8501m) on October 1, 1994, accompanied by 
Jean Troillet. Erhard Loretan is the 3rd mountaineer in the world 
to have climbed 14 peaks over 8000 metres after Reinhold 
Messner and Jerzy Kukuczka. The ice axe is signed by Erhard 
Loretan. An autographed photograph of mountaineer Erhrad 
Loretan climbing a wall of ice leading to the summit of Shisha 
Pangma (8046m) in 1986. Presented by the mountaineer.

2 000 - 3 000 €

83
Bobsleigh

GUSTAV WEDER
Casque de Bobsleigh Uvex avec lunettes Carrera 

Porté et signé par le bobsleigheur suisse Gustav Weder. 
Compétition à déterminer. Spécialisé dans le pilotage,  
il fut médaillé d'or en bob à deux avec Donat Acklin  
aux Jeux Olympiques de 1992 et 1994.  
Il compte également deux médailles (une d'argent, une de 
bronze) en bob à 4 avec Lorenz Schindelholz, Curdin Morell, 
Kurt Meier et Domenico Semeraro. Weder remporta 5 fois les 
championnats du monde et 7 fois les championnats d'Europe. 
Remis par le bobsleigheur. 

Uvex bobsleigh helmet with Carrera goggles,  
worn and signed by Swiss bobsledder Gustav Weder.

200 - 400 €
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Collection de M. G.

Football
Lots 91 à 162

91

TEOFILO CUBILLAS
Maillot n°10 du Pérou

Porté par Teofilo Cubillas lors d'un match du Pérou  
à déterminer en 1973. 

Peru No. 10 jersey worn by Teofilo Cubillas  
in a Peru match in 1973.

400 - 600 €

92

HUGO SOTIL
Maillot n°9 du Pérou

Porté par Hugo Sotil lors d'un match pour le Pérou  
pour la saison 1977.

Peru No. 9 jersey worn by Hugo Sotil during a match for Peru   
for the 1977 season.

200 - 500 €

93

JOSÉ LUIS CHILAVERT
Maillot n°1 de l'Atletico Velez Sarsfield

Porté par José Luis Chilavert lors d'un match à déterminer  
pour le club argentin Velez Sarsfield. Jose Luis Chilavert 
compte 346 sélections et 48 buts (exceptionnel  
pour un gardien) pour le club. 

Atletico Velez Sarsfield jersey No. 1, worn by Jose Luis Chilavert 
in a match to be determined for Argentinian club Velez Sarsfield.

200 - 500 €

94

JOSÉ LUIS CHILAVERT
Gants 

Portés et signés par José Luis Chilavert (Paraguay)  
lors d'un match des éliminatoires de la Coupe du Monde 
1998 contre l'Uruguay disputé le 2 juin 1996 (2-0). Gardien 
emblématique, Jose Luis Chilavert compte 74 sélections  
et 8 buts (exceptionnel pour un gardien) pour le Paraguay. 

Gloves, worn and signed by Jose Luis Chilavert (Paraguay) 
during a World Cup qualifying match against Uruguay 1998 
World Cup qualifier against Uruguay on June 2, 1996 (2-0).

200 - 500 €
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95

IVAN CORDOBA
Maillot n°2 de la Colombie

Maillot Replica signé par Ivan Cordoba pour la Colombie.  
Ivan Cordoba compte 73 sélections et 5 buts pour la Colombie.

Colombia Replica jersey No. 2, worn and signed  
by Ivan Cordoba for Colombia.

200 - 500 €

96

JUAN RODRIGUEZ
Maillot n°6 du Chili

Porté par Juan Rodriguez lors de la Coupe du Monde 1974, 
match à déterminer. 

Chile jersey No. 6, worn by Juan Rodriguez  
during a World Cup match 1974 World Cup match. 

800 - 1 000 €

97

FREDERICO VAIRO
Maillot n°3 de l'équipe nationale d'Argentine 

Porté par Frederico Vairo lors du match de la Coupe du Monde 
1958 en Suède contre l'Irlande du Nord le 11 juin 1958 (3-1). 
Frederico Vairo compte 41 matchs pour 1 but avec l'Argentine.

Argentina national team jersey No. 3, worn by Frederico Vairo  
for the World Cup match 1958 World Cup match in Sweden.

500 - 1 000 €

98

OSVALDO ARDILES
Maillot n°8 de l'Argentine

Porté par Osvaldo Ardiles lors d'un match à déterminer  
en 1977. Osvaldo Ardiles compte 51 matchs pour 8 buts  
avec l'Argentine. 

Argentina jersey No. 8, worn by Osvaldo Ardiles  
in a match to be decided in 1977.

500 - 1 000 €

99

MARIO KEMPES
Maillot n°7 de l'Argentine

Porté par Mario Kempes lors d'un match amical de préparation 
de la Coupe du Monde 1982 en Espagne à Barcelone contre  
le club de Villajoyosa le 6 juin 1982. Mario Kempes compte  
44 sélections pour 20 buts avec l'Argentine.

Argentina jersey No. 7, worn by Mario Kempes during a friendly 
match in Barcelona in preparation 1982 World Cup in Barcelona, 
Spain, against Villajoyosa on June 6, 1982.

1 000 - 2 000 €

100

DANIEL PASSARELLA
Maillot n°6 de l'Argentine

Porté par Daniel Passarella pour l'Argentine lors de l'année 
1981. Daniel Passarella compte 70 matchs pour 22 buts  
avec l'Argentine. 

Argentina jersey No. 6, worn by Daniel Passarella  
for Argentina in the year 1981.

500 - 1 000 €

101

GABRIEL BATISTUTA
Maillot n°9 de l'Argentine

Porté par Gabriel Batistuta lors de la Copa America 1991. 
Gabriel Batistuta compte 78 matchs pour 56 buts  
avec l'Argentine.

Argentina jersey No. 9, worn by Gabriel Batistuta  
at the 1991 Copa America.

1 000 - 2 000 €

102

JAVIER ZANETTI
Maillot n°4 de l'Argentine

Porté par Javier Zanetti pour l'Argentine pour la saison 1996. 
Javier Zanetti compte 145 sélections pour 5 buts  
avec l'Argentine. 

Argentina jersey No. 4, worn by Javier Zanetti for Argentina  
for the 1996 season.

500 - 1 000 €

103

DIEGO SIMEONE
Maillot n°10 de l'Argentine

Porté par Diego Simeone lors d'un match des éliminatoires  
de la Coupe du Monde 1994. Le maillot est signé  
par l'entraîneur Daniel Passarella et de nombreux joueurs  
dont Hernan Crespo. Il s'accompagne également d'un brassard 
de capitaine. Diego Simeone compte 106 sélections  
pour 11 buts avec l'Argentine.

Argentina jersey No. 10, worn by Diego Simeone in a qualifying 
match for the for the 1994 World Cup. The jersey is signed 
by coach Daniel Passarella and numerous players, including 
Hernan Crespo. It also comes with a captain's armband.

500 - 1 000 €
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105

CARLOS ALBERTO
Maillot n°4 du Brésil

Porté par Carlos Alberto pour l'équipe nationale du Brésil  
lors d'un match amical en 1970-71 après la Coupe du Monde. 
Carlos Alberto compte 53 matchs avec le Brésil pour 8 buts 
inscrits. 

Brazil jersey No. 4, worn by Carlos Alberto for the Brazilian 
national team during a friendly match in 1970-71 after the World 
Cup.

2 000 - 4 000 €

104

JULIO CESAR
Maillot n°14 du Brésil

Porté par Julio Cesar pour l'équipe nationale du Brésil  
lors de la Coupe du Monde 1986. Julio Cesar compte  
13 sélections équipe du Brésil.

Brazil jersey No. 14, worn by Julio Cesar  
for the Brazilian national team at the 1986 World Cup.

2 000 - 4 000 €

106

BR ANCO
Maillot n°17 du Brésil

Porté par Branco pour l'équipe nationale du Brésil lors  
du 8e de finale de la Coupe du Monde 1986 contre l'Espagne, 
le 1er juin 1986 au stade de Guadalajara (1-0). Branco compte 
72 sélections pour 9 buts en équipe du Brésil. 

Brazil jersey No. 17, worn by Branco for the Brazilian national 
team in the 1986 World Cup 8th Final against Spain, June 1, 
1986.

2 000 - 4 000 €

107

JORGINHO
Maillot n°2 du Brésil

Porté par Jorginho pour l'équipe nationale du Brésil le 24 juin 
1990 lors du match Brésil - Argentine en huitièmes de finale  
de la Coupe du Monde 1990 en Italie (0-1). Jorginho compte  
64 sélections pour 3 buts avec la Seleçao.

Brazil jersey No. 2, worn by Jorginho for the Brazilian national 
team on June 24 1990 for the Brazil-Argentina match  
in the Round of 16 of the 1990 World Cup in Italy.

2 000 - 4 000 €

108

ALEMAO
Maillot n°21 du Brésil

Porté par Alemao pour l'équipe nationale du Brésil lors  
du match des éliminatoires de la Coupe du Monde 1986, joué  
le 23 juin 1985 au stade Maracana de Rio de Janeiro contre  
le Paraguay (1-1). Alemao compte 39 sélections et 6 buts  
avec la sélection du Brésil.

Brazil jersey No. 21, worn by Alemao for the Brazilian national 
team in the 1986 World Cup qualifying match.

1 000 - 2 000 €

109

RIVELINO
Maillot n°11 du Brésil

Porté par Rivelino pour l'équipe nationale du Brésil en 1971 
pour un match amical. Revelino a gagné la Coupe du Monde 
1970 au Mexique, il compte 92 sélections et 25 buts  
avec la Seleçao.

Brazil jersey No. 11, worn by Rivelino for the Brazilian national 
team in 1971 for a friendly match.

2 000 - 5 000 €

112

PELÉ
Maillot n°10 du Brésil

C'est un maillot historique, porté par Pelé dans un cadre 
promotionnel. Il s'agit d'un des derniers portés par Pelé pour 
la Seleçao, l'équipe nationale du Brésil post Coupe du Monde 
1970. Le maillot a été signé par Carlos Alberto, capitaine  
du Brésil 1970, Rivellino, successeur de Pelé en sélection  
en portant ensuite le numéro 10, par Bellini, capitaine du Brésil 
champion du monde 1958 et par Pelé lui-même. Pelé a inscrit 
95 buts en 110 matchs avec le Brésil.

It's a historic jersey, worn by Pelé for promotional purposes.  
It is one of the last shirts worn by Pelé for the Seleçao,  
Brazil's post-World Cup national team 1970. The jersey was 
signed by Carlos Alberto, captain of Brazil 1970, Rivellino,  
Pelé's successor in the national team wearing number 10,  
by Bellini, captain of Brazil's 1958 world champion and by  
Pelé himself. Pelé scored 95 goals in 110 matches with Brazil.

15 000 - 30 000 €

Pelé avec le maillot brésilien lors d'une opération promotionnelle 
Pelé in Brazilian jersey during promotional campaign

110

RICARDO
Maillot n°3 du Brésil

Porté et signé par Ricardo pour l'équipe nationale du Brésil  
le 24 juin 1990 lors du match Brésil - Argentine en huitièmes  
de finale de la Coupe du Monde 1990 en Italie (0-1).  
Ricardo compte 45 sélections pour 4 buts avec la Seleçao. 

Brazil jersey No. 3, worn and signed by Ricardo for the Brazilian 
national team on June 24, 1990 for the Brazil-Argentina match  
in the Round of 16 of the 1990 World Cup in Italy.

2 000 - 4 000 €

111

JUNIOR BAIANO
Maillot n°24 du Brésil

Maillot Replica signé par tous les les joueurs vice-champions 
du monde 98 dont Ronaldo, Cafu, Denilson…

Brazil jersey No. 24. Replica jersey signed by all vice-champion 
players 98 world champions.

500 - 1 500 €

Un maillot pour l'histoire
A jersey for History

104

Pelé et Monsieur G. lors de la remise du maillot à la fondation 
Pelé and Mr G. at the presentation of the jersey to the foundation
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113

BOBBY MOORE
Maillot de légende du n°6 de l'équipe d'Angleterre

Porté par Bobby Moore lors du match du quart de finale  
de la Coupe du Monde contre la RFA le 14 juin 1970 (2-3)  
au Mexique. Bobby Moore compte 108 sélections pour 2 buts 
pour l'équipe d'Angleterre dont il a été capitaine. 

England  jersey No. 6 legend, worn by Bobby Moore  
during the quarter-final match World Cup quarter-final match 
against West Germany on June 14, 1970 (2-3) in Mexico.

10 000 - 30 000 €

114

LUIS FERNANDEZ
Maillot n°9 de l'équipe de France

Porté puis signé par Luis Fernandez pour l'équipe de France 
lors du quart de finale de la Coupe du Monde 1986 au Mexique 
contre le Brésil (1-1, 4-3 aux tirs aux buts) le 21 juin 1986.  
Luis Fernandez est l'auteur du dernier tir au but qualifiant  
la France pour les demi-finales. Luis Fernandez compte  
60 sélections pour 6 buts en équipe de France.

France jersey No. 9, worn and signed by Luis Fenandez for the 
French team during the 1986 World Cup quarter-final in Mexico 
against Brazil (1-1, 4-3 on penalties) on June 21, 1986.  
Luis Fernandez scored the final spot-kick to send France 
through to the semi-finals.

5 000 - 10 000 €
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115

FR ANK DE BOER
Maillot n°17 des Pays-Bas

Porté et signé par Frank De Boer lors de la saison 1991-92  
avec les Pays-Bas lors d'un match amical le 5 juin 1992  
contre la France (1-1), maillot échangé avec Eric Cantona.  
Frank De Boer compte 112 matchs pour 13 buts  
avec les Pays-Bas. 

Netherlands jersey No. 17, worn and signed by Frank De Boer 
during the 1991-92 season with the Netherlands.

300 - 600 €

116

RUUD GULLIT
Maillot n°10 des Pays-Bas

Probablement maillot entraînement par Ruud Gullit  
fin des années 1980 avec les Pays-Bas. Ruud Gullit  
compte 66 matchs pour 17 buts avec les Pays-Bas. 

Netherlands jersey No. 10, robably Ruud Gullit's training jersey 
late 1980s with the Netherlands.

200 - 300 €

119

HEINZ SCHNEITER
Maillot n°7 de la Suisse

Porté par Heinz Schneiter lors d'un match de la Suisse  
en Coupe du Monde 1962. 

Switzerland jersey No. 7, worn by Heinz Schneiter  
during a Swiss match in the 1962 World Cup.

1 000 - 1 500 €

120

X AVIER STIERLI
Maillot n°19 de la Suisse

Porté par Xavier Stierli lors d'un match de la Suisse en Coupe 
du Monde 1966, match à déterminer. Xavier Stierli compte  
12 sélections pour la Suisse.

Switzerland jersey No. 19, worn by Xavier Stierli during a Swiss 
World Cup match 1966 World Cup, match to be determined.

300 - 600 €

121

FRITZ KÜNZLI
Maillot n°12 de la Suisse

Porté par Fritz Künzli lors d'un match à déterminer de la Suisse. 
Fritz Künzli compte 44 sélections et 15 buts pour la Suisse.

Switzerland jersey No. 12 worn by Fritz Künzli in a Swiss match 
to be decided.

200 - 500 €

122

CHRISTOPHE OHREL
Maillot n°8 de la Suisse

Porté par Christophe Ohrel lors d'un match de la Suisse lors 
des éliminatoires de l'Euro 1996 contre la Turquie le 26 avril 
1995 (1-2). Christophe Ohrel compte 56 sélections et 6 buts 
pour la Suisse. 

Switzerland jersey No. 8, worn by Christophe Ohrel during  
one of Switzerland's matches Euro 1996 qualifiers against 
Turkey on April 26 1995 (1-2).

200 - 500 €

123

JOHANN VOGEL
Maillot n°6 de la Suisse

Maillot Replica de Johann Vogel pour l'équipe de Suisse  
(2006-2007). Signé par le joueur. 

Switzerland jersey No. 6 Johann Vogel's Replica jersey  
for the Swiss team (2006-2007). Signed by the player.

200 - 500 €

124

HEINZ HERMANN
Maillot n°3 de la Suisse

Porté par Heinz Hermann lors d'un match amical de la Suisse 
en 1980, match à déterminer. 

Switzerland jersey No. 3, worn by Heinz Hermann for a Swiss 
friendly match in 1980.

200 - 500 €117

BERNHARD CULLMANN
Maillot n°3 de l'Allemagne de l'Ouest (RFA)

Porté par Bernhard Cullmann pour l'Euro 80 lors d'un match  
de l'équipe d'Allemagne de l'Ouest face à la Grèce. Maillot 
Erima. Traces de terrain sur le maillot. Rainer Bonhof compte  
53 matchs pour 9 buts avec la l'équipe d'Allemagne de l'Ouest.

West Germany (FRG) jersey No. 3, worn by Bernhard Cullmann 
for Euro 80 during a West German against Greece.

300 - 600 €

126

JOKO PFISTER
Maillot n°14 de la Suisse

Porté par Joko Pfister lors d'un match amical de la Suisse  
en 1980, match à déterminer. 

Switzerland jersey No. 14 worn by Joko Pfister  
during a Swiss friendly match.

200 - 500 €

127

Y VAN QUENTIN
Maillot n°3 de la Suisse

Porté et signé par Yvan Quentin lors d'un match de la Suisse, 
match à déterminer (1994-1995). Yvan Quentin compte  
41 matchs pour la Suisse. 

Switzerland jersey No. 3, worn and signed by Yvan Quentin 
during a Swiss match.

200 - 500 €

125

ANDY EGLI
Maillot n°3 de la Suisse

Porté par Andy Egli lors d'un match de la Suisse,  
match à déterminer. Heinz Hermann compte 77 matchs  
pour 9 buts avec la Suisse. 

Switzerland jersey No. 3, worn by Andy Egli during a Swiss 
match.

200 - 500 €

118

JAMES « JIM » LEIGHTON
Maillot n°1 de l'équipe d'Écosse

Porté par Jim Leighton pour l'Écosse lors du match amical 
contre l'Uruguay joué à Glasgow le 21 septembre 1983 (2-0), 
échagé à la fin du match avec Rodolfo Rodriguez. Jim Leighton 
compte 91 sélections pour l'équipe nationale d'Écosse.

Scotland jersey No. 1, worn by Jim Leighton for Scotland during 
the friendly match against Uruguay in Glasgow on September 
21, 1983.

400 - 600 €

128

MARCO GR ASSI
Maillot n°15 de la Suisse

Signé par l'ensemble de l'équipe nationale 1994.  
Porté par Marco Grassi lors d'un match de la Suisse,  
match à déterminer (1994). Le maillot est signé par l'ensemble 
des joueurs de la Suisse. Marco Grassi compte 31 sélections  
et 3 buts pour la Suisse.

Switzerland jersey No. 15, signed by the entire 1994 national 
team. Worn by Marco Grassi during a Swiss match.

200 - 500 €

116

119
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132
Maillot d'arbitre années 70

Maillot d'arbitre noir Adidas porté par Ramón Barreto  
avec le logo FIFA, match à déterminer.   

Black Adidas referee jersey worn by Ramón Barreto  
with FIFA logo.

 200 - 400 €

133
Maillot n°8 de l'Israël

Porté lors d'un match pour l'Israël dans les années 80.  
Joueur et match à déterminer. Le maillot est déchiré  
dans le col au niveau du dos. 

Israel jersey No. 8, worn during a match for Israel in the 80s.

20 - 50 €

134
Photographie dédicacées de l'équipe de France de Football 

avec autographes de toute l'équipe du match Israël-France 
joué le 21 janvier 1988, dont Eric Cantona.  
On y joint deux photographies dédicacées de Bernard Lama.

Autographed photograph of the French soccer team.

30 - 60 €

135
Ensemble de photographies dédicacées 

de légendes du football brésilien : Bebeto, Carlos Alberto, 
Jairzinho et Ronaldo.

Set of autographed photographs of Brazilian soccer legends.

200 - 400 €

136

PELÉ 
Photographie dédicacée

Autographed photograph.

200 - 500 €

137

DIEGO MAR ADONA 
Photographie 

avec autographe de Diego Maradona  
soulevant la Coupe du Monde en 1986.

Photograph with Diego Maradona's autograph.

200 - 500 €

138

RODOLFO RODRIGUEZ
Maillot n°1 du Santos FC (Brésil)

Porté par Rodolfo Rodriguez (gardien de but)  
lors de la Supercopa jouée contre le Racing Club  
de Avellaneda le 24 févrir 1988 à Buenos Aires.  
Rodolfo Rodriguez compte 57 matchs avec le Santos FC. 

Santos FC (Brazil) jersey No.1, worn by Rodolfo Rodriguez 
(goalkeeper).

100 - 200 €

139

FLAMENGO
Maillot n°9 de Flamengo

Porté mais à déterminer lors de la saison 2005/2006  
lors d'un match du championnat du Brésil. 

Flamengo jersey No. 9, worn but to be determined  
during the 2005/2006 season.

50 - 100 €

140

CHRISTOPHE OHREL
Maillot n°6 de l'ASSE

Association Sportive Saint-Etienne. Porté par Christophe 
Ohrel lors d'un match de la saison 1995-1996 avec l'ASSE 
Association Sportive Saint-Etienne. Christophe Ohrel  
compte 39 matchs avec l'ASSE. 

ASSE jersey No. 6.Association Sportive Saint-Etienne.  
Worn by Christophe Ohrel.

50 - 100 €

141

BAYERN DE MUNICH
Ligue des Champions

Ballon Replica de la finale de la Ligue des Champions  
2000 - 2001, le 23 mai 2001, signé par toute l'équipe 
championne du Bayern de Münich (dont Lizararzu, Kahn, 
Sagnol, Scholl, Effenberg, Elber...). Le Bayern de Münich 
remporte son 4e titre aux dépens du FC Valence (1-1, 5-4  
aux tirs au but) dans le stade de San Siro à Milan (Italie).

Champions League. Replica ball from the 2000-2001 
Champions League final, 23 May 2001, signed by the entire 
Bayern Münich title-winning team.

200 - 500 €

136 137

130

ROGER WEHRLI
Maillot n°2 de la Suisse

Porté par Roger Wehrli lors d'un match de la Suisse,  
match à déterminer. Heinz Hermann compte 68 matchs  
avec la Suisse.

Switzerland jersey No. 2, worn by Roger Wehrli  
during a Swiss match.

200 - 500 €

131

MARC HOTTIGER
Maillot n°2 de la Suisse

Porté et signé par Marc Hottiger lors d'un match de la Suisse, 
match à déterminer (1994 - 1995). Marc Hottiger compte  
63 matchs pour 5 buts avec la Suisse. 

Switzerland jersey No. 2, worn and signed by Marc Hottiger 
during a Swiss match.

200 - 500 €

129

BEAT SUTTER
Maillot n°13 de la Suisse

Porté par Beat Sutter lors d'un match de la Suisse,  
match à déterminer. Beat Sutter compte 60 matchs  
pour 13 buts avec la Suisse.

Switzerland jersey No. 13, worn by Beat Sutter  
during a Swiss match.

200 - 500 €
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OLAF THON
Maillot n°10 du Bayern Münich

Porté par Olaf Thon lors de la saison 1989-90 avec le Bayern 
Münich lors du championnat d'Allemagne, match à déterminer. 
Maillot manches longues. Olaf Thon compte 177 matchs  
pour 42 buts avec le Bayern Münich. 

Bayern Münich jersey No. 10, worn by Olaf Thon  
during the 1989-90 season with Bayern.

200 - 500 €

143

MICHAEL BALLACK
Maillot Replica n°13 de Leverkusen 2001

Maillot Replica de la saison 2000 - 01 avec le Bayer Leverkusen 
de Michael Ballack. Michael Ballack compte 155 matchs  
pour 43 buts avec le Bayer Leverkusen.

Replica jersey from Michael Ballack's 2000-01 season  
with Bayer Leverkusen. Michael Ballack made 155 appearances 
for Bayer Leverkusen, scoring 43 goals.

300 - 600 €

144

ABEDI PELÉ
Maillot Replica n°19 de Münich 1860

Maillot Replica signé par Abedi Pelé lors de la saison 1997 - 98 
avec Münich 1860. Abedi Pelé compte 19 matchs pour 4 buts 
avec Münich 1860.

Münich 1860 Replica jersey No. 19. signed by Abedi Pelé 
during the 1997-98 season with Münich 1860.

200 - 500 €

145

RUDY VÖLLER
Maillot n°9 de l'AS Roma

Porté par Rudy Völler lors de la saison 1997-98 avec l'AS Roma 
lors du championnat d'Italie, match à déterminer. Rudy Völler 
compte 198 matchs pour 68 buts avec l'équipe l'AS Roma.

AS Roma jersey No. 9, worn by Rudy Völler during the 1997-98 
season with AS Roma during the Italian championship.

300 - 600 €

146

CHRISTIAN K AREMBEU
Maillot n°14 de la Sampdoria de Gênes

Probablement porté par Christian Karembeu lors de la saison 
1995-96 avec la Sampdoria de Gênes lors du championnat 
d'Italie, match à déterminer.

Genoa Sampdoria jersey No. 14, worn by Christian Karembeu  
in the 1995-96 season.

200 - 500 €

147

GABRIEL BATISTUTA
Maillot n°9 de Fiorentina

Maillot Replica signé par Gabriel Batistuta lors de la saison 
1997-98 avec la Fiorentina pour le championnat d'Italie.  
Gabriel Batistuta compte 331 matchs pour 203 buts  
avec l'équipe la Fiorentina. 

Fiorentina jersey No. 9 . Replica jersey signed by Gabriel 
Batistuta for the season 1997-98.

300 - 400 €

148

GIANCARLO ANTOGNONI
Maillot n°10 de la Fiorentina

Porté par Giancarlo Antognoni lors de la saison 1984-85  
avec la Fiorentina, match à déterminer. Maillot épais, manches 
longues, en coton. Giancarlo Antognoni compte 429 matchs 
pour 72 buts avec l'équipe la Fiorentina. 

Fiorentina jersey No. 10, worn by Giancarlo Antognoni during the 
1984-85 season with Fiorentina.

500 - 800 €

149

DENNIS BERGK AMP
Maillot n°10 de l'Inter de Milan

Porté par Dennis Bergkamp lors de la saison 1994-95 du 
championnat d'Italie avec l'Inter de Milan, match à déterminer. 
Dennis Bergkamp compte 72 matchs pour 22 buts avec 
l'équipe l'Inter de Milan. 

Inter Milan jersey No. 10, worn by Dennis Bergkamp during  
the 1994-95 Italian championship season with Inter Milan.

300 - 600 €

150

DIDIER DESCHAMPS
Maillot n°14 de la Juventus de Turin

Porté par Didier Deschamps lors de la saison 1995-96 avec  
la Juventus de Turin, match à déterminer. Michel Platini compte 
195 matchs pour 10 buts avec l'équipe la Juventus de Turin. 

Juventus Turin Jersey No. 14, worn by Didier Deschamps  
during the 1995-96 season with Juventus Turin.

1 000 - 2 000 €

151

MICHEL PLATINI
Maillot n°10 de la Juventus de Turin

Porté par Michel Platini lors de la saison 1984-85 avec la 
Juventus de Turin, match à déterminer. Maillot épais en coton. 
Michel Platini compte 224 matchs pour 104 buts avec l'équipe 
de la Juventus de Turin, il est triple ballon d'or  
dont cette année-là. 

Juventus Turin Jersey No. 10 of Worn by Michel Platini  
during the 1984-85 season with the Juventus Turin.

2 000 - 5 000 €

152

FR ANK DE BOER
Maillot n°4 de l'Ajax Amsterdam

Porté et signé par Frank De Boer lors de la saison 1995-96 
avec l'Ajax d'Amsterdam lors de la Coupe des Champions 
1995-1996. Frank De Boer compte 433 matchs pour 38 buts 
avec l'Ajax Amstedam.

Ajax Amsterdam jersey No. 4, worn and signed  
by Frank De Boer during the 1995-96 season  
with Ajax Amsterdam in the Champions Cup1995-1996.

300 - 600 €

153

ÉRIC ABIDAL
Maillot n°25 de l'AS Monaco

Maillot Replica d'Eric Abidal pour l'équipe de l'AS Monaco pour 
la ligue des Champions en 2000-2001 à Monaco.

AS Monaco jersey No. 25. Eric Abidal Replica Jersey  
for the AS Monaco team.

100 - 200 €

154 

JEAN-PIERRE PAPIN
Maillot n°9 de l'équipe de l'Olympique de Marseille

Porté par Jean-Pierre Papin lors d'un match de la Coupe  
des Coupes de l'Olympique de Marseille saison 1987-88.  
Il a joué 275 matchs pour 82 buts avec l'OM.

Olympique de Marseille team Jersey No. 9, worn by Jean-Pierre 
Papin during a Cup match of the Olympique de Marseille Cups 
season 1987-88.

1 000 - 2 000 €

155

MARC HOTTIGER
Maillot n°19 d'Everton

Porté par Marc Hottiger pour Everton lors d'une rencontre de 
Premier League lors de la saison 1996-97, match à déterminer. 
Maillot manches longues signé par le joueur. Marc Hottiger  
a joué 17 matchs pour le club d'Everton pour 1 but. 

Everton Jersey No. 19, worn by Marc Hottiger for Everton during 
a match Premier League during the 1996-97 season.

100 - 300 €
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156

RUUD VAN NISTELROOY
Maillot n°10 de Manchester United

Porté par Ruud Van Nistlerooy lors d'un match de Premier 
League. Match à déterminer, maillot manches longues, traces 
de terre et usures, signé par l'entraîneur Sir Alex Ferguson, 
Cristiano Ronaldo, Edwin Van der Sar et Eric Cantona.  
Ruud Van Nistlerooy compte 219 matchs pour 150 buts  
avec Manchester United. 

Manchester United No. 10 jersey, worn by Ruud Van Nistlerooy 
during a Premier match League.

1 000 - 2 000 €

157

JULIO ALBERTO
Maillot n°3 du FC Barcelone

Porté par Julio Alberto lors de la saison 1984 - 85 avec le FC 
Barcelone contre Boca Juniors le 21 août 1984 lors du trophée 
Joan Gamper (9-1). Julio Alberto compte 298 matchs  
pour 12 buts avec le FC Barcelone. 

FC Barcelona jersey No. 3, worn by Julio Alberto  
during the 1984-85 season

400 - 600 €

158

GARY LINEKER
Maillot n°10 du FC Barcelone

Porté par Gary Lineker lors de la saison 1987 - 88 avec le FC 
Barcelone. Gary Lineker compte 138 matchs pour 52 buts  
avec le FC Barcelone. 

FC Barcelona jersey No. 10, worn by Gary Lineker  
during the 1987-88 season with FC Barcelona.

2 000 - 5 000 €

159

MIGUEL ANGEL NADAL
Maillot n°5 du FC Barcelone

Porté par Miguel Angel Nadal lors de la saison 1993 - 94 avec 
le FC Barcelone. Oncle de Rafael Nadal, Miguel Angel Nadal 
compte 297 matchs pour 18 buts avec le FC Barcelone.

FC Barcelona jersey No. 5, worn by Miguel Angel Nadal  
during the 1993-94 season with FC Barcelona.

300 - 500 €

160

MESSI
Maillot n°30 du FC Barcelone

Porté par Lionel Messi lors de la saison 2004-2005 avec le FC 
Barcelone lors du championnat d'Espagne, match à déterminer. 
Messi compte 778 matchs pour 672 buts avec le FC Barcelone. 

FC Barcelona jersey No. 30, worn by Lionel Messi during  
the 2004-2005 season with FC Barcelona during the Spanish 
championship.

4 000 - 8 000 €

161

R AUL
Maillot n°7 du Real Madrid

Modèle boutique de la saison 1997-98 et signé  
par Raul Gonzalez Blanco pour le Real Madrid.  
Raul compte 741 matchs pour 323 buts avec le Real Madrid.

Real Madrid store jersey No. 7. from the 1997-98 season  
and signed by Raul Gonzalez Blanco for Real Madrid. 

300 - 600 €

162

DR AGOSLAV SEKULAR AC
Maillot n°9 de l'Independiente Santa Fé

Porté par Dragoslav Sekularac pour l'équipe de Indépediete 
Santa Fé (Colombie) lors de la saison 1970-71. Bout  
de la manche droite déchirée. Dragoslav Sekularac compte  
42 sélections et 3 buts pour le club.  

Independiente Santa Fé jersey No. 9, worn by Dragoslav 
Sekularac for the Indépediete team Santa Fé (Colombia)  
during the 1970-71 season.

100 - 200 €
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163
Football
KYLIAN MBAPPÉ
Maillot n°7 du Paris Saint-Germain

Maillot boutique, signé par Kylian Mbappé. La maillot, fabriqué  
à 1 500 exemplaires, arbore le texte « Tous Unis » en asssociant 
les couleurs du PSG à celles de de l’Assistance Publique – 
Hôpitaux de Paris. Les fonds collectés ont servi à financer  
des actions pour soutenir les personnels de santé.

89 x 80 cm

Paris Saint-Germain store jersey No. 7,  
signed by Kylian Mbappé.

2 000 - 4 000 €

164
Football
Maillot du Paris Saint-Germain

Maillot boutique, fabriqué à 1 500 exemplaires,  
arbore le texte ‘Tous Unis’ en asssociant les couleurs du PSG  
à celles de de l’Assistance Publique – Hôpitaux de Paris.  
Les fonds collectés ont servi à financer des actions  
pour soutenir les personnels de santé.

Paris Saint-Germain store jersey. The jersey,  
produced in 1,500 exemplary.

600 - 800 €

165
Football

K ARIM BENZEMA 
Maillot n°10 de la France

Maillot de Karim Benzema pour l'équipe de France  
lors de la saison 2015/2016 signé par 24 joueurs.  
Karim Benzema compte 97 sélections pour 37 buts en équipe 
de France. On y joint un certificat d'authenticité.

France jersey No. 10. Karim Benzema jersey for the France team 
during the 2015/2016 season signed by 24 players.

2 500 - 3 000 €

167
Football

THIERRY HENRY
Maillot n°14 boutique d'Arsenal

Maillot 2003 - 04 signé par Thierry Henry, Sylvain Wiltord,  
Patrick Vieira et Robert Pires. Arsenal fait un exploit unique 
dans le football moderne en ne concédant aucune défaite  
en championnat et reçoivent un trophée en or. L'effectif  
de cette saison historique est surnommé les ‘Invincibles’ 
d'Arsenal.

Arsenal Shop Jersey No.14. 2003-04 jersey signed  
by Thierry Henry, Sylvain Wiltord, Patrick Vieira and Robert Pires.

1 500 - 3 000 €

168
Football

CRISTIANO RONALDO
Maillot n°7 du Real Madrid

Maillot boutique correspondant au troisième maillot (third)  
du Real Madrid signé par Cristiano Ronaldo lors de la saison 
2017-2018. Cristiano Ronaldo compte 438 matchs  
pour 450 buts avec le Real Madrid.

Real Madrid store jersey No. 7. corresponding to the third jersey 
(third) of Real Madrid signed by Cristiano Ronaldo during  
the season 2017-2018.

7 500 - 10 000 €

166
Football

ANTOINE GRIEZMANN 
Maillot 

Utilisé dans le cadre de la signature d'Antoine Griezmann à 
l'Atletico de Madrid et de sa présentation le 8 septembre 2021, 
maillot signé par le joueur. On y joint le certificat d'authenticité.

Jersey, used as part of the signing of Antoine Griezmann to 
Atletico de Madrid and its presentation on September 8, 2021, 
jersey signed by the player.

2 000 - 5 000 €
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169
Football

LIONEL MESSI
Maillot du FC Barcelone 

Signé par 24 joueurs lors de la saison 2015/2016  
dont Lionel Messi, Neymar, Luis Suarez, Andres Iniesta…  
On y joint un certificat d'authenticité.

FC Barcelona jersey, signed by 24 players  
during the 2015/2016 season.

20 000 - 30 000 €

171
Football

RONALDO
Maillot n°9 du Brésil 

Porté par Ronaldo lors de la finale de la Coupe du Monde 1998 
face à la France (0-3) à Saint-Denis (France). Le maillot est 
probablement celui de la deuxième mi-temps. Exceptionnel. 
Ronaldo compte 98 matchs pour 62 buts avec le Brésil.

Brazil jersey No. 9, worn by Ronaldo during the 1998 World Cup 
final against France (0-3) in Saint-Denis (France). The jersey is 
probably the one from the second half. Exceptional. Ronaldo 
has 98 matches for 62 goals with Brazil.

40 000 - 80 000 €

170
Football

RONALDO
Maillot vintage 

Spécialement créé pour le Brésil et porté par Ronaldo  
lors du match du centenaire de la FIFA organisé le 20 mai 2004 
(0-0) au Stade France (Paris). Maillot unique signé  
par les joueurs brésiliens dont Ronaldo et Ronaldinho. 

Vintage jersey. Specially created for Brazil and worn  
by Ronaldo during the FIFA centenary match organized  
on May 20, 2004 (0-0) at Stade France (Paris).

25 000 - 30 000 €

Finale Coupe du Monde 98
The 1998 World Cup final
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173
Football

DIEGO MAR ADONA
Maillot n°10 de l'Argentine

Maillot boutique, sur lequel Diego Armando Maradona a 
apposé sa main gauche avec de l'or, puis autographié.  
Il s'agit d'un exemplaire unique. 

Argentina store jersey No. 10, on which Diego Armando 
Maradona affixed his left hand with gold, then autographed.  
This is a unique exemplary.

40 000 - 80 000 €

172
Football

DIEGO MAR ADONA
Mèche de cheveux 

Récupérée le 15 mai 2018 à Palm Jumeirah (Dubai). 

8 x 5 cm 
Sous cadre

Lock of hair, retrieved on May 15, 2018  
from Palm Jumeirah (Dubai).

35 000 - 50 000 €

Découvrer la conception du maillot unique en scannant le QRCode. 
Discover the design of the unique jersey  by scanning the QRCode.

L'ombre de Maradona
Maradona 's shadow

Livre de Maradona et Ceci, « Le rêve d'un enfant » 
RAI Radiotelevisione Italiana, 2015

Stefano Ceci a rencontré pour la première fois Diego Maradona 
en 2000, dans son pire moment, lorsqu’il était hospitalisé dans 
une clinique pour toxicomanie. Fan de Diez et de Naples, il 
s'est rendu à Cuba alors que Diego suivait un traitement pour 
ses addictions, juste pour être près de lui. Stefano a décidé de 
s'installer devant la porte de la clinique, sans succès garanti de 
rencontrer son idole. Là, il a dormi une, deux, puis trois nuits, 
observant les mouvements autour de Maradona, mais sans 
aboutir à le rencontrer. Jusqu'à ce que Guillermo Coppola, 
alors représentant de l'ancien capitaine de l'équipe nationale 
argentine, ait pitié de Stefano et donna son accord pour la 
rencontre entre les deux hommes. Il est alors devenu son ami 
proche et agent, il a gagné la confiance de l’ancien footballeur, 
gravissant les échelons jusqu'à devenir le lien de ses activités 
en Europe, mais surtout en Italie.

Stefano Ceci first met Diego Maradona in 2000, at his worst, 
when he was hospitalised in a clinic for drug addiction. A fan of 
Diez and Napoli, he travelled to Cuba while Diego was under-
going treatment for his addictions, just to be near him. Stefano 
decided to set up camp outside the clinic, without any chance 
of meeting his idol. He slept there for one, two and then three 
nights, watching Maradona's movements, but without actual-
ly meeting him. Until Guillermo Coppola, then representing  

the former Argentina captain, took pity on Stefano and agreed 
to a meeting between the two men. He then became his close 
friend and agent, gaining the former footballer's trust, rising 
through the ranks to become the link for his activities in Europe, 
but especially in Italy.
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178
Football
Lot de deux albums Panini 

Albums neufs des Coupes du monde 2006 et 2010 avec stickers 
neufs dont Ronaldo, Zidane... On y ajoute un lot de 6 pochettes 
scellées Panini : Espana 82, Russia 2018, Afrique du Sud 2010, 
Brésil 2014, Euro 2020 et Fiers d'être bleus.

Set of two Panini albums.

200 - 300 €

179
Football
Lot de cadeaux VIP de la finale de la Coupe du Monde 2022

Ballon adidas taille ‘mini’ offert pour la finale de la Coupe  
du Monde de football au Qatar en 2022. On y ajoute un menu 
du repas servi aux personnes VIP présentes au stade, très rare, 
deux bracelets à l'effigie du Qatar et de la finale de la Coupe 
du Monde ainsi qu'un pass VIP personnalisé Argentina  
vs France.

VIP gift pack from the 2022 World Cup final.

200 - 400 €

180
Football
Pièce de collection 

en bronze réprésentant le stade Lusail remis aux personnes VIP 
lors de la finale de la Coupe du Monde 2022 au Qatar (France - 
Argentine) le 18 décembre 2022. Pièce très rare remise  
dans son écrin.

Collector's item, bronze representing the Lusail stadium  
given to VIP people during the 2022 World Cup final in Qatar  
(France - Argentina).

200 - 400 €

181
Football
Billet VIP 

de la finale de la Coupe du Monde 2022 au Qatar opposant 
l'Argentine à la France (3-3, 4-2 aux tis au but). Le billet  
est en bon état général, non découpé, indiquant le match 64  
de la compétition (finale).

VIP ticket of the 2022 World Cup final in Qatar opponent 
Argentina to France.

1 000 - 2 000 €

182
Football
Paire de boutons de manchettes 

en or siglée UEFA dans son écrin Bertoni. Années 60-70. 
Donné en personne par le président de l'Inter de Milan  
de l'époque Angelo Moratti.

Poids : 14,24 g. 

Pair of gold cufflinks with UEFA logo.

450 - 600 €

183
Football
Paire de boutons de manchettes 

en métal siglée UEFA dans son écrin Bertoni. Années 60 - 70. 
Donné en personne par le président de l'Inter de Milan  
de l'époque Angelo Moratti.

Pair of cufflinks. In metal with UEFA logo in its Bertoni box. 
60s-70s.

On joint : Une Pince de cravate 
en métal siglé UEFA. Années 60-70. 
Tie clip in metal with UEFA logo. 60s-70s.

150 - 200 €

184
Football
Panini : lot albums 

Coupe d'Europe Edition Panini (1984 - 2004). 

Bon état

Panini : album set.

180 - 200 €

185
Football
Épingle 

en métal siglé du Sportclub Feyenoord (Pays-Bas).  
Années 60 - 70. Donné en personne par le président de l'Inter  
de Milan de l'époque Angelo Moratti.

Pin in metal with the Sportclub Feyenoord logo (Netherlands).

30 - 50 

186
Football
Lot de cartes et stickers de football Panini

On y joint des cartes gradées MTG Grade de joueurs  
de l'équipe de France (Mbappé, Giroud, Benzema,...)  
ainsi que l'album Foot 2014 - 15.

Pack of Panini football cards and stickers.

150 - 200 €

187
Football
Photographies 

avec autographes des joueurs de l'équipe des Girondins  
de Bordeaux : François Kamano, Otavio, Pablo, Toma Basic, 
Vukasin Jovanovic, Jaroslav Plasil et Nicolas De Preville.

Photographs with autographs of the players of the Girondins 
team from Bordeaux.

30 - 50 €

190
Football
Fanion 

Brodé de l'Olympique Lyonnais pour le match du 28e Trophée 
des Champions le 31 juillet 2004 au Stade Pierre de Coubertin 
de Cannes, victoire de l'Olympique Lyonnais  
sur le Paris Saint-Germain (1-1, 7-6  aux tirs au but).

Embroidered pennant of Olympique Lyonnais.

15 - 30 €

188
Football
Premier porte-clé 

en or de l'Inter de Milan (Italie) pour la saison 1965 - 66. 
Inscription Internazionale Milano. Donné en personne  
par le président de l'Inter de Milan de l'époque Angelo Moratti.

Poids : 21,35 g. 
État d'usure. 

First keychain, gold medal from Inter Milan (Italy)  
for the 1965-66 season

700 - 800 €

189
Football
Second porte-clé 

en or incomplet de l'Inter de Milan (Italie) pour la saison 1965 
- 66. Inscription Internazionale Milano. Donné en personne  
par le président de l'Inter de Milan de l'époque Angelo Moratti.

Poids : 15,58 g.  
État d'usure, il manque l'attache

Second key ring of Inter Milan (Italy) for the 1965-66. Inscription 
Internazionale Milano.

600 - 800 €

191
Football
Deux albums complets des Coupes du Monde 1982 et 1986

Édition Panini (1982 - 1986). 

État : Bon état, traces d'usures mais pas de pliure 
Langue : multi.

Two complete albums from the 1982 and 1986 World Cups 
Panini Edition (1982-1986).

200 - 400 €192
Football
Album complet München 74

Édition Panini (1974).

État : Bon état, traces d'usures mais pas de pliure 
Langue : multi.

Complete album München 74 of 1974 World Cups in Germany. 
Panini Edition (1974).

200 - 400 €

193
Football
Trois albums complets Euro 76, 79 et 84

Édition Panini (1976 - 1984)

État : Bon état, traces d'usures mais pas de pliure 
Langue : multi.

Three complete albums Euro 76, 79 and 84.

100 - 200 €194
Football
Lot albums complets Championnats de France de 1976 à 1986

Édition Panini (1976 - 2004).

État : Bon état 
Langue : multi. Manque l'année 1985.

Lot complete albums French Championships from 1976 to 1986. 
Panini Edition (1976-2004).

150 - 200 €

176
Football

PELÉ
Poster 

En portrait lors du match de 1966 en Écosse à Hampden Park, 
signé par le joueur avec le certificat d'authenticité. 

35 x 50 cm

Poster. In portrait during the 1966 Scotland match  
at Hampden Park, signed by the player.

200 - 300 €

177
Football
Ballon commercial de la Coupe du Monde de Football 1998  
en France

Signé par l'équipe du Brésil (dont Ronaldo, Leonardo, Dunga...). 
Trou au niveau de la pièce de cuir supportant la valve.  
Donné en remerciement par l’entraîneur Mario Zagallo  
à un membre ayant assuré la sécurité de l’équipe du Brésil  
au château de Pizay dans le Rhône en phase préparatoire  
de la Coupe du Monde 98.

Commercial ball from the 1998 Football World Cup in France. 
Signed by the Brazilian team (including Ronaldo, Leonardo, 
Dunga...).

500 - 1 000 €

174
Football

DIEGO MAR ADONA

Lot de nombreuses diapositives de Diego Maradona  
sur le terrain et en portrait. Archives DFP (Italie - Milan).

Lot of numerous slides of Diego Maradona on the field  
and portrait.

300 - 500 €

175
Football

DIEGO MAR ADONA

Lot de cartes gradées MTG Grade, stickers et photographies 
de Diego Maradona.

Set of MTG Grade graded cards, stickers and photographs  
by Diego Maradona.

70 - 100 €
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195
Basket-ball
Collection de cartes NBA Fleer, Topps  
et Skybox des années 1990 

Dans son classeur. 

En l'état. 

Collection of NBA Fleer, Topps and Skybox cards  
from the years 1990.

150 - 200 €

196
Basket-ball

KOBE BRYANT 
Carte gradée NBA 

Édition Court Kings (2015 - 2016). 

État : carte gradée par BGS 9,5.  
Langue : anglais. N°36, ruby, numérotée 021/100. 

Graded card from Kobe Bryant (NBA).

400 - 500 €

197
Basket-ball
Lot de cartes de basket-ball 

Dont Victor Wembanyama. 
On joint des cartes gradées MTG Grade.

Basketball Card Set.

150 - 200 €

198
Basket-ball
Ballon de Basket-Ball Spalding 

Créé lors d'une cérémonie officielle organisée par Team USA 
lors des Jeux Olympiques de Paris 2024. A cette occasion,  
un mur d'environ 30 ballons dorés logotés Team USA et JO 
Paris 2024 a été réalisé, il s'agit d'un de ces ballons, exemplaire 
rare. Il s'accompagne de l'accréditation pour Team USA House.

Spalding Basketball, created during an official ceremony 
organized by Team USA during the Paris 2024 Olympic Games. 
On this occasion, a wall of around 30 golden balloons with Team 
USA and JO logos Paris 2024 has been achieved, it is one  
of these balloons, exemplary rare.

1 000 - 3 000 €

199
Tennis
Lot de 6 raquettes

Dont 5 signées par les joueurs suivants : Arthur Ashe,  
Ilie Nastase, Vitas Gerulaitis, Guillermo Vilas  
et Jack Kramer.

Lot of 6 rackets, including 5 signed by the players.

500 - 700 €

200
Tennis

Polo de la marque Nike dédicacé par André Agassi.

Nike brand polo shirt autographed by André Agassi.

150 - 300 €

201
Tennis

Trophée du Double Dames de la XXII Copa Jorge Satrustegui 
Barrie, concours international de la fédération de tennis 
espagnole. Signes d'usures importants. 

XXII Copa Jorge Satrustegui Women's Doubles Trophy Barrie, 
international tennis federation competition Spanish.

20 - 50 €

202
Handball

SAR AH BOUKTIT 
Maillot n°32 de l'équipe de France féminine de Handball 

Non porté, pour le match France-Brésil du 7 avril 2023,  
marque Adidas, provenant de la Fédération Française  
de Handball et signé par l'ensembe de l'équipe.

Jersey No. 32 of the French women's handball team,  
not worn.

130 - 150 €

203
Rugby
Ballon de rugby de l'équipe Bordeaux Bègles

Signé par les joueurs. Année et match à déterminer. 
Beige, marque Puma Chroma. 

Rugby ball from the Bordeaux Bègles team,  
signed by the players.

50 - 100 €

204
Multi-sports
Affiche des XVI Jeux Olympiques d'hiver Albertville 92 

Sous cadre. Numérotée 1392/1500.

68 x 48 cm

Poster for the XVI Winter Olympic Games Albertville 92.

200 - 300 €

205
Multi-sports
Médaille officielle de participant 

en bronze des Jeux Olympiques d'Athènes 2004. 

Diamètre de 50 mm dans sa pochette d'origine.

Official bronze participant medal at the 2004  
Athens Olympic Games.

80 - 100 €

206
Multi-sports
Jeux - Olympiques : ensemble de deux boutons de manchette 

À l'effigie du calendrier soleil maya vintage en argent 925,  
avec leur écrin en tissu rouge et écrit « Olympiade Summer 
Mexico 1968 » à l'intérieur.

Olympic Games: set of two cufflinks. 
Featuring a vintage Mayan sun calendar in 925 silver.

50 - 100 €

207
Ski
Skis de la marque Head 

Réalisés en édition limitée pour les Jeux de Calgary en 1988, 
les fixations sont de la marque Tyrollia, paire de skis numérotée 
7 sur 195.

Head skis produced in a limited edition for the 1988 Calgary 
Games, bindings are Tyrollia.

200 - 250 €

208
Multi-sports
Livre de la saison 1983 de cyclisme de Bernard Hinault  
et de Jean-René Godart 

Signé par 13 cyclistes. On y ajoute un livre de l'Association 
Sportive Saint-Etienne vice-champion d'Europe signé  
par 20 joueurs.

Book of the 1983 cycling season of Bernard Hinault  
and Jean-René Godart signed by 13 cyclists.

20 - 50 €

209
Automobiles
Veste officielle (made in Japan) 24h du Mans / Team Mazda 1991

Créé à une cinquantaine d'exemplaires.  
Veste Mazda Speed Racing team LeMans, bleue avec écriture 
au dos et sur la manche gauche, boutons et fermeture éclair  
en guise de double fermeture, taille M. Veste de l'écurie 
gagnante avec comme manager Jacky Ickx.

Official jacket (made in Japan) 24h of Le Mans / Team Mazda 
1991.

200 - 400 €

198 207
210
Automobiles

AYRTON SENNA
Photographie 

Couleur imprimée. Ayrton Senna dans sa voiture McLaren, 
vainqueur du Grand Prix d'Australie 1991.  
Signée avec un marqueur noir. 

24 x 17 cm

Photography colour print. Ayrton Senna in his McLaren car, 
winner of the 1991 Australian Grand Prix

200 - 400 €

211
Automobiles

AYRTON SENNA
Photographie 

Couleur imprimée. Ayrton Senna regardant vers le sol portant 
sa balaclava blanche, avec sa tenue Camel.  
Signée avec un marqueur noir.

23 x16 cm

Photography of Ayrton Senna looking down at the ground 
wearing his white balaclava, with his Camel outfit.

200 - 400 €

212
Automobiles

AYRTON SENNA
Photographie 

Couleur imprimée. Ayrton Senna portant sa tenue Camel 
lorsqu'il conduisait la Lotus 99T. Signée avec un marqueur noir. 

24 x16 cm

Photography of Ayrton Senna wearing his Camel outfit while 
driving the Lotus 99T.

200 - 400 €
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

La SAS AGUTTES (« AGUTTES ») est un opérateur de ventes volontaires aux 
enchères publiques, déclaré auprès du Conseil des maisons de vente et régi 
par les articles L.321-4 et suivants du Code de commerce. En cette qualité 
AGUTTES agit comme mandataire du vendeur qui contracte avec l’adjudicataire.

Les présentes Conditions Générales de Vente (« CGV ») régissent les rapports 
entre AGUTTES et les enchérisseurs pour les ventes aux enchères publiques et 
les ventes de gré à gré organisées par AGUTTES.

Les CGV pourront être modifiées par écrit et/ou oral par AGUTTES préalablement 
à la vente. Ces modifications seront mentionnées au procès-verbal de la vente.

I- LE BIEN MIS EN VENTE

Description des lots : Les indications portées au catalogue engagent la 
responsabilité d’AGUTTES et de son expert, sous réserve des dispositions 
mentionnées ci-après. Seules les indications en langue française engagent 
AGUTTES à l’exclusion des traductions qui sont libres. Elles peuvent faire 
l’objet de modifications ou de rectifications jusqu’au moment de la vente par 
écrit ou oral. Ces modifications seront consignées au procès-verbal de la vente, 
lequel aura force probante. 

Aucune autre garantie n’est donnée par AGUTTES, étant rappelé que seul le 
vendeur sera tenu à la garantie des vices cachés et à la garantie légale de 
conformité. Un certificat d’authenticité du lot ne sera disponible que si mentionné 
dans la description du lot.

Les dimensions, poids et autres renseignements des lots sont donnés à titre 
indicatif avec une marge d’erreur raisonnable.

Les restaurations effectuées à titre conservatoire, n’altérant pas les caractères 
d’ancienneté et de style, et n’apportant aucune modification au caractère propre 
du lot ne seront pas mentionnées dans le descriptif.

L’absence d’indication d’une restauration, d’un accident ou d’un incident dans 
le catalogue ou les rapports de condition, n’implique nullement que le lot soit 
exempt de tout défaut présent, passé ou réparé. Inversement la mention de 
quelque défaut n’implique pas l’absence de tous autres défauts.

Les mentions particulières figurant dans le catalogue ont les significations 
suivantes : 
+  Lots faisant partie d’une vente judiciaire à la suite d’une ordonnance du Tribunal 

Judiciaire honoraires acheteurs : 14.40 % TTC ;
° Lots dans lesquels AGUTTES ou un de ses partenaires a des intérêts financiers ;
*  Lots en importation temporaire : soumis à des frais de de 5,5 % pour les œuvres 

et objets d’art, de collection et d’antiquité (20 % pour les vins et spiritueux, les 
bijoux et les multiples), à la charge de l’acquéreur en sus des frais de vente et 
du prix d’adjudication, sauf si acquéreur hors UE ;

¤ Biens vendus sur le régime général de la TVA (sur la totalité) ;
# Lots visibles uniquement sur rendez-vous ;
~  Lots fabriqués à partir de matériaux provenant d’espèces animales. Des 

restrictions à l’importation sont à prévoir ;
= Lots soumis à caution.

État des lots : Les lots sont vendus dans l’état dans lequel ils se trouvent au 
moment de la vente avec leurs imperfections et leurs défauts. Les lots étant des 
biens d’occasion, aucune garantie ne peut être donnée sur l’état de ceux-ci. 

Les références à l’état d’un lot dans un catalogue ou dans un rapport de condi-
tion (fourni à titre indicatif) ne pourront être considérées comme une description 
exhaustive de l’état dudit lot. Les descriptions ne peuvent en aucun cas rem-
placer l’examen personnel du lot préalablement à la vente dans les conditions 
mentionnées ci-après. Les rapports de condition seront envoyés sur demande 
et à titre indicatif. 

Exposition des lots : Les enchérisseurs potentiels sont tenus d’examiner 
personnellement les lots et les documents disponibles avant la vente lors d’un 
rendez-vous privé ou de l’exposition publique préalable à la vente afin de vérifier 
l’état des lots. Il est conseillé aux acheteurs de se faire accompagner par un 
expert du secteur concerné par la vente.

Reproduction des lots : Tous les défauts et imperfections des lots ne sont pas 
visibles sur les photographies des lots reproduites dans les catalogues, en ligne 

ou sur tout support de communication. Les photographies peuvent ne pas donner 
une image entièrement fidèle de l’état réel d’un lot et peuvent différer de ce que 
percevra un observateur direct (taille, coloris, etc.).

Estimations : Les estimations sont fondées sur l’état des connaissances tech-
niques, la qualité du lot, sa provenance, son état et le cours du marché au jour 
de l’estimation. Elles sont fournies à titre purement indicatif et ne peuvent être 
considérées comme une garantie que le lot sera vendu au prix estimé. 

 

II- LA VENTE

Inscription à la vente :
Important : le mode normal et prioritaire pour enchérir consiste à être présent 
dans la salle de vente. À titre de service, d’autres modes sont possibles qui 
nécessitent une inscription préalable : 

•  Par téléphone : AGUTTES accepte gracieusement de recevoir les enchères 
par téléphone uniquement pour les enchérisseurs s’étant manifesté avant 18h, 
le dernier jour ouvré avant la vente. L’enchérisseur potentiel devra avoir reçu 
un mail de confirmation préalable de la part d’AGUTTES pour être appelé. 

•  Sur ordre d’achat : Toute personne préalablement enregistrée et souhaitant 
enchérir aura la possibilité de demander l’enregistrement d’ordres d’achat 
auprès d’AGUTTES pour son compte. L’ordre devra avoir été communiqué par 
écrit avant 18h, le dernier jour ouvré avant la vente, et l’enchérisseur devra avoir 
reçu un email de confirmation de la part d’AGUTTES. Aucun ordre illimité ne 
sera retenu. Si AGUTTES reçoit plusieurs ordres d’achat pour des montants 
d’enchères identiques, l’ordre le plus ancien sera préféré.

•  En ligne via les plateformes Live : Une possibilité d’enchères en ligne est 
proposée sur des plateformes permettant de participer à distance par voie 
électronique aux ventes aux enchères, sur inscription préalable. L’acquéreur 
via les plateformes Live est informé que les frais facturés par ces plateformes 
seront à sa charge exclusive.

La participation aux enchères par téléphone, internet ou par ordre s’effectue 
aux risques et périls de l’enchérisseur. AGUTTES ne pourra être responsable 
en cas de non-participation de l’enchérisseur aux enchères pour quelque raison 
que ce soit, notamment en cas de dysfonctionnement ou de défaut d’exécution 
(absence de réponse de l’enchérisseur, erreur, interruption ou omission dans 
la réception des enchères). Les éventuels dysfonctionnements ou interruptions 
du service téléphonique ou du live, n’empêcheront pas le commissaire-priseur 
de poursuivre la vente aux enchères, à sa discrétion.

Procédure d’identification des enchérisseurs : AGUTTES se réserve le droit de 
demander à tout enchérisseur potentiel personne physique de justifier de son identité 
et pour une personne morale, d’un Extrait Kbis de moins de 3 mois (étant précisé que 
seul le représentant légal de la société ou toute personne dûment habilitée pourra 
enchérir) et de ses références bancaires. En cas de manquements aux procédures 
d’identification, AGUTTES se réserve la possibilité de refuser son enregistrement 
aux enchères. Tous les lots vendus seront facturés au nom et à l’adresse du donneur 
d’ordre. Aucune modification postérieure ne pourra être faite. L’enchérisseur est 
réputé agir en son nom propre et sera seul responsable de l’enchère portée sauf 
information préalable de sa qualité de mandataire dans les conditions indiquées 
ci-après. Toute fausse indication engagera la responsabilité de l’adjudicataire.

Caution : Pour certains ventes ou lots dûment identifiés, AGUTTES se réserve 
le droit de demander aux potentiels enchérisseurs de verser avant la vente une 
caution d’un montant déterminé, ainsi que toutes autres garanties et/ou références 
bancaires jugées nécessaires. Il est demandé aux enchérisseurs de contacter 
AGUTTES au plus tard trois jours ouvrés avant la vente afin de procéder à la 
vérification des garanties données. Les dépôts de garantie sont à effectuer en 
euros par virement ou carte bancaire sur : https://www.aguttes.com/depot-caution.

Dans le cas où l’enchérisseur ne serait pas adjudicataire lors de la vente, 
AGUTTES procèdera au remboursement de la caution perçue dans un délai de 
14 jours ouvrages après la vente, sous réserve de tout droit de compensation. 
L’enchérisseur reconnait et accepte que seront à sa charge exclusive les éven-
tuelles pertes engendrées par les variations des taux de change ou les frais 
bancaires liés à ce transfert.

Mandat par un tiers : L’enchérisseur disposant d’un mandat devra informer AGUTTES 
de l’existence de celui-ci lors de la procédure d’identification et d’enregistrement et 
produire une copie du mandat et tous autres documents sollicités par AGUTTES. 
Dans un tel cas, l’enchérisseur et le mandant seront solidairement responsables.

Direction de la vente : Le commissaire-priseur dirige la vente de façon 
discrétionnaire, en veillant à la liberté et à l’égalité entre les enchérisseurs, tout 

en respectant les usages établis par la profession. Le commissaire-priseur assure 
la police de la vente, ce qui lui permet notamment de refuser des enchères ou 
de retirer un lot sans avoir à en justifier.

Adjudication : Le plus offrant et le dernier enchérisseur sera l’adjudicataire, 
tous moyens admis confondus (ordre, internet, téléphone, sur place, etc.). 
L’adjudication se matérialise par le prononcé du mot « Adjugé » lequel forme le 
contrat de vente entre le vendeur et l’adjudicataire.

Chaque lot est identifié avec un numéro correspondant au numéro qui lui est 
attribué sur le catalogue de la vente. 

Il est interdit aux vendeurs d’enchérir directement sur les lots leur appartenant.

En cas de « double-enchère » simultanée reconnue effective par le commis-
saire-priseur, le lot sera remis en vente, tous les enchérisseurs présents pouvant 
concourir à cette deuxième mise en adjudication.

Rétractation : Chaque adjudication et enchère portée est définitive et engage 
celle ou celui qui l’a portée, étant rappelé que l’adjudicataire ne peut se rétracter 
qu’il soit en salle, au téléphone, en ligne ou sur un ordre d’achat. 

Transfert des risques et de la propriété : Le transfert de propriété et des risques 
entre le vendeur et l’adjudicataire s’opère par le prononcé du mot « adjugé » 
par le commissaire-priseur. AGUTTES décline toute responsabilité quant aux 
pertes et dommages que les lots pourraient subir à compter de l’adjudication, 
l’adjudicataire devant faire assurer les lots acquis dès l’adjudication.

III- EXÉCUTION DE LA VENTE

Commission d’achat : L’adjudicataire devra acquitter en sus du prix d’ad-
judication, par lot, les honoraires acheteurs calculés comme suit : 
- 25% HT + TVA au taux en vigueur soit 30% TTC sur les premiers 150.000 €
- 23 % HT + TVA au taux en vigueur soit 27,6 % TTC au-delà de 150.001 € 

Exception : Pour les Livres uniquement bénéficiant d’une TVA réduite : 
25 % HT soit 26,37 % TTC.

Outre le prix d’adjudication et les honoraires acheteur, l’adjudicataire devra régler 
tous impôts et taxes incluant la TVA ainsi que les éventuels frais de dossier, de 
manutention et de stockage. 

Le paiement des sommes dues devra être effectué « comptant » par l’adjudica-
taire, dès l’adjudication. Le paiement est effectué en euros. Les commissions 
bancaires éventuelles ne sont pas déduites des sommes dues. 

TVA : Le taux de TVA est de 20 % (ou 5,5 % pour les livres). Par principe, les lots 
non marqués seront vendus sous le régime de la TVA sur la marge. La commis-
sion d’achat et les frais annexes seront majorés d’un montant tenant lieu de TVA, 
lequel ne sera pas mentionné séparément dans nos bordereaux. 

Par exception, et à la demande du vendeur, le régime général de la TVA pourra 
être appliqué pour les biens mis en vente par un professionnel de l’UE. Ces biens 
seront marqués par le signe ¤. 

Cas de remboursements possibles de TVA : 
1-  Le professionnel de l’Union Européenne, (i) ayant un numéro de TVA intra-

communautaire et (ii) fournissant la preuve de l’export des lots de la France 
vers un autre État membre ;

2-  Les non-résidents de l’Union Européenne sur fourniture (i) d’un document 
douanier d’export sur lequel AGUTTES figure comme expéditeur (ii) lorsque 
l’exportation intervient dans un délai de 3 mois suivant la date de vente aux 
enchères ou la date d’obtention du passeport d’exportation.

Modalités de règlement
Moyens de paiement légaux acceptés par la comptabilité d’AGUTTES (les paie-
ments par carte bancaire ou virement étant vivement recommandés) :

-  Carte bancaire : les frais bancaires, qui oscillent habituellement entre 1 et 2%, 
ne sont pas à la charge de l’étude ;

-  Carte American Express : une commission de 2.95% TTC sera perçue pour tous 
les règlements. Les paiements par carte à distance et les paiements fractionnés 
en plusieurs fois pour un même lot avec la même carte ne sont pas autorisés ;

-  Paiement en ligne jusqu’à 10.000 € sur
https://www.aguttes.com/paiement-en-ligne

-  Virement bancaire : provenant du compte de l’acheteur et indiquant le numéro 
de facture : 

IBAN  FR76 3006 6109 1300 0203 7410 222

BIC  CMCIFRPP

Titulaire du compte  AGUTTES

Domiciliation  CIC PARIS ETOILE ENTREPRISES

178 RUE DE COURCELLES - 75017 PARIS

-  Espèces : articles L.112-6 et D.112-3 du Code monétaire et financier : (i) Jusqu’à 
1 000 € pour les résidents fiscaux français ou les personnes agissant pour les 
besoins d’une activité professionnelle ; (ii) Jusqu’à 15 000 € pour les particuliers 
qui ont leur domicile fiscal à l’étranger (sur présentation de passeport et de 
justificatif de domicile) ;

-  Chèque (en dernier recours) : sur présentation de deux pièces d’identité. 
Aucun délai d’encaissement n’est accepté en cas de paiement par chèque. 
La délivrance ne sera possible que vingt jours après le paiement. Les chèques 
étrangers ne sont pas acceptés. 

Adjudicataire défaillant : À défaut de paiement comptant par l’acheteur, le bien 
pourra être remis en vente sur réitération des enchères à la demande du vendeur 
conformément à la procédure de l’article L.321-14 du Code de commerce. Si le 
vendeur ne formule pas cette demande dans un délai de trois mois à compter 
de l’adjudication, la vente sera résolue de plein droit. 

Dans tous les cas l’acquéreur défaillant sera tenu, du fait de son défaut de 
paiement, de payer à AGUTTES : 
•  Tous les frais et accessoires engagés par AGUTTES relatifs au recouvrement 

des factures impayées (incluant des frais d’avocat) ;
• Les pénalités de retard calculées en appliquant des taux d’intérêt au taux directeur 
(taux de refinancement ou Refi) semestriel de la Banque centrale européenne 
(BCE) en vigueur, majoré de cinq points sur la totalité des sommes dues ;
•  Les dommages et intérêts permettant de compenser le préjudice subi par 

AGUTTES (frais, honoraires et commissions d’achat, TVA, stockage, etc.).

AGUTTES se réserve la possibilité de :
•  Communiquer le nom et les coordonnées de l’acquéreur défaillant au vendeur 

afin de permettre à ce dernier de faire valoir ses droits ;
•  Exercer ou faire exercer tous les droits et recours, notamment le droit de 

rétention, sur tout bien de l’acquéreur défaillant dont AGUTTES aurait la garde ;
•  Interdire à l’adjudicataire défaillant d’enchérir dans les prochaines ventes 

organisées par AGUTTES ou bien de subordonner la possibilité d’y enchérir 
au versement d’une provision préalable ;

•  Procéder à l’inscription de l’adjudicataire défaillant sur un fichier des mauvais 
payeurs partagé entre les différentes maisons de vente adhérentes.

AGUTTES est en effet adhérent au Registre central de prévention des impayés 
des Commissaires-priseurs auprès duquel les incidents de paiement sont 
susceptibles d’inscription.

Les droits d’accès, de rectification et d’opposition pour motif légitime sont à 
exercer par le débiteur concerné auprès du Symev 15, rue Freycinet 75016 Paris.

Retrait et stockage des lots : Un lot adjugé ne pourra être délivré à l’acheteur 
qu’après le paiement intégral du bordereau d’achat, encaissé sur le compte 
bancaire d’AGUTTES. 

Les lots seront délivrés à l’acquéreur en personne après présentation de tout 
document prouvant son identité ou au tiers qu’il aura désigné et à qui il aura confié 
une procuration originale et une copie de sa pièce d’identité. Le retrait des lots 
est réalisé aux frais et aux risques de l’adjudicataire uniquement. 

Les lots qui n’auront pas été retirés le jour même après la fin de la vente seront 
à enlever sur rendez-vous par l’acheteur auprès de la personne mentionnée à 
cet effet sur la page de contacts qui se situe au début du catalogue. Le lieu de 
délivrance sera indiqué dans l’email accompagnant l’envoi de la facture.

Les frais de stockage applicables sont mentionnés dans les « conditions 
particulières » ci-après. 

Revente des lots payés et non récupérés : Dans le cas où un ou des lot(s) adjugé(s) 
et payé(s) en cours d›une vente aux enchères n’aurai(ent) toujours pas été enlevé(s) 
par l’acquéreur dans les délais convenus dans les « conditions particulières » ci-
après et que les frais de stockage, de garde et de conservation applicables en 
viendraient à dépasser la valeur d’adjudication du ou des lot(s), AGUTTES se réserve 
la possibilité de les vendre afin de se rembourser l’intégralité des frais lui étant dus. 
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IV- DROIT DE PRÉEMPTION 

L’État français peut exercer sur toute vente publique ou de gré à gré de biens 
culturels un droit de préemption. L’État dispose d’un délai de 15 jours à compter 
de la vente publique pour confirmer l’exercice de son droit de préemption et se 
subroger à l’acheteur. 

V- EXPORTATION 

Les formalités d’exportations (demandes de certificat pour un bien culturel, licence 
d’exportation) des lots assujettis sont du ressort de l’acquéreur et peuvent requérir 
un délai de 4 mois. AGUTTES est à la disposition de ses acheteurs pour les orienter 
dans ces démarches ou pour transmettre les demandes au Service des Musées de 
France. AGUTTES ne pourra être tenu responsable des délais. AGUTTES ne sera 
en aucun cas responsable du refus ou d’un retard de la décision administrative. Le 
refus de délivrance d’un certificat ou d’une licence ne pourra en aucun cas justifier 
ni une absence ou retard de paiement par l’acheteur ni une annulation de la vente.

VI- LOI APPLICABLE ET TRIBUNAL COMPÉTENT

Les présentes CGV et les droits et obligations en découlant seront régis par la 
loi française. 

Toute action en justice relative aux activités de vente d’AGUTTES sera tranchée 
par le Tribunal Judiciaire compétent en France, conformément à l’article L.321-37 
du Code de commerce. En particulier, toutes les actions en justice impliquant 
des adjudicataires et / ou enchérisseurs ayant la qualité de commerçant seront 
tranchés par le Tribunal judiciaire de Nanterre. 

Les enchérisseurs, adjudicataires ainsi que leurs mandataires reconnaissent que 
Neuilly-sur-Seine est le lieu d’exécution des prestations exclusif d’AGUTTES. 

Les actions en responsabilité civile engagées à l’occasion des prisées et des 
ventes volontaires et judiciaires de meuble aux enchères publiques se prescrivent 
par cinq ans à compter de l’adjudication ou de la prisée.

Pour toute difficulté, le Commissaire du Gouvernement près du Conseil des 
maisons de vente peut être saisi gratuitement en vue de parvenir à une solution 
amiable. Les réclamations se font par voie postale au 19 avenue de l’Opéra, 
75001 Paris ou en ligne sur le lien suivant : https://conseilmaisonsdevente.fr/fr/
reclamation. Il est également possible de déposer une demande de règlement 
à l’amiable sur une plateforme européenne de règlement de litiges en ligne 
entre consommateurs et professionnel, accessible sur le lien suivant : https://
ec.europa.eu/consumers/odr/main/index.cfm?event=main.home2.show&lng=FR

VII- DONNÉES PERSONNELLES

Les enchérisseurs sont informés qu’AGUTTES est susceptible de collecter et traiter 
les données les concernant conformément au Règlement Général sur la Protection 
des données n°2016/679 du 27 avril 2016 (RGPD) et à la loi « Informatique et 
Libertés » n°78-17 du 6 janvier 1978 modifiée par la loi n° 2018-493 du 20 juin 
2018 relative à la protection des données à caractère personnel.

Les données sont collectées aux fins de gestion de leurs relations contractuelles 
ou précontractuelles (enregistrement à la vente, facturation, comptabilité, 
règlements, communication…). Ces données sont constituées d’informations 
telles que : noms, prénoms, adresse postale, adresse électronique, numéro de 
téléphone, coordonnées bancaires. 

Les enchérisseurs sont informés qu’ils disposent d’un droit d’accès, de rectification, 
d’effacement, à la portabilité, d’opposition et de limitation à l’égard de ces données 
auprès d’AGUTTES. Les demandes doivent être exercées par écrit à l’adresse : 
communication@aguttes.com. Toute réclamation sur la législation applicable en 
matière de protection des données peut être portée devant la CNIL : www.cnil.fr. 

VIII- PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE

AGUTTES est propriétaire de tout droit de reproduction sur son catalogue. Toute 
reproduction de celui-ci est interdite et constitue une contrefaçon. La vente 

d’un lot n’implique en aucun cas cession des droits de propriété intellectuelle 
éventuellement applicables (représentation et/ou reproduction) sur l’œuvre. 

IX- CONDITIONS PARTICULIÈRES

1- Frais de stockage

Le stockage des biens ayant fait l’objet d’une adjudication dans le cadre d’une 
vente aux enchères ou d’une vente de gré à gré qui ne seraient pas enlevés 
par l’acheteur à l’expiration d’un délai de 15 jours suivant la vente (jour de vente 
inclus), sera facturé comme suit : 
•  Bijoux et / ou articles d’horlogerie d’une valeur < 10 000 € = 15 € / jour de 

stockage ;
•  Bijoux et / ou articles d’horlogerie d’une valeur > 10 001 € = 30 € / jour de 

stockage ;
• Autres lots < 1m3 = 3 € / jour ; 
• Autres lots > 1m3 = 5 € / jour.

2- Objets mécaniques et électriques 

Les objets mécaniques ou électriques proposés à la vente par AGUTTES sont 
exclusivement proposés à titre décoratifs. En tant que biens d’occasion, AGUTTES 
ne certifie en aucun cas leur état de fonctionnement. Nous recommandons aux 
acheteurs de venir voir les lots lors des expositions publiques avec un expert 
en la matière, et de faire vérifier le mécanisme électrique ou mécanique par un 
professionnel avant toute mise en marche.

3- Montres et horloges

Les articles d’horlogerie que nous vendons sont tous des biens d’occasion, 
ayant pour la plupart subi des réparations engendrant le remplacement de 
certaines pièces qui peuvent alors ne pas être d’origine. AGUTTES ne donne 
aucune garantie sur l’authenticité et le caractère original des composants d’un 
article d’horlogerie. 

Les horloges peuvent être vendues sans pendules, poids ou clés et sauf mention 
expresse contraire, leur présence n’est pas garantie. Les bracelets de montres 
peuvent ne pas être d’origine et ne pas être authentiques.

Les montres de collection nécessitent un entretien général et régulier : des 
réparations ou révisions peuvent s’avérer nécessaires et sont à la charge de 
l’acheteur, AGUTTES ne donnant aucune garantie sur leur bon état de marche. 
AGUTTES recommande aux acheteurs de faire vérifier les montres par un hor-
loger compétent avant chaque utilisation. Il revient aux acheteurs potentiels de 
s’assurer personnellement de la condition de l’objet.

4- Mobilier

Sans mention expresse indiquée dans le descriptif du lot, la présence de clés 
n’est aucunement garantie. 

5- Espèces végétales et animales protégées 

Les objets composés partiellement ou entièrement de matériaux provenant d’espèces 
de flore et de faune en voie d’extinction et/ou protégées sont marqués par le symbole 
~ dans le catalogue. Le législateur impose de règles strictes pour l’utilisation com-
merciale de ces matériaux, en particulier en ce qui concerne le commerce de l’ivoire.

Les acheteurs sont informés que l’importation de tout bien composé de ces maté-
riaux est interdite par de nombreux pays, ou bien exigent un permis ou un certificat 
délivré par les autorités compétentes des pays d’exportation et d’importation des 
biens. Les acheteurs sont entièrement responsables du bon respect des normes 
réglementaires et législatives applicables à l’exportation ou l’importation des biens 
composés partiellement ou totalement de matériaux provenant d’espèces en voie 
d’extinction et/ou protégées. AGUTTES ne sera en aucun cas responsable de 
l’impossibilité d’exporter ou d’importer un tel bien, et cela ne pourra être retenu 
pour justifier une demande de résolution ou d’annulation de la vente.

Si un client estime ne pas avoir reçu de réponse satisfaisante, il lui est conseillé 
de contacter directement, et en priorité, le responsable du département concerné. 
En l’absence de réponse dans le délai prévu, il peut alors solliciter le service 
clients à l’adresse serviceclients@aguttes.com, ce service est rattaché à la 
Direction Qualité de la SVV Aguttes.
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GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

SAS AGUTTES (“AGUTTES”) is an operator of voluntary public auctions, regis-
tered with the “Conseil des maisons de vente” and governed by Articles L.321-4 
et seq. of the French Commercial Code. In this capacity AGUTTES acts under a 
sales mandate as the seller’s authorised representative who contracts with the 
successful bidder.

The present General Terms and Conditions of Sale (“GTCS”) govern the rela-
tionship between AGUTTES and bidders for public auctions and private sales 
organised by AGUTTES.

AGUTTES may modify the GTCS in writing and/or orally prior to the sale. These 
modifications will be mentioned in the minutes of the sale.

I- THE PROPERTY OFFERED FOR SALE

Description of lots: The information provided in the auction catalogues engages 
the civil liability of AGUTTES and its experts, subject to the provisions mentioned 
below. Only indications in the French language are binding on AGUTTES 
to the exclusion of any translations, which are free. They may be subject to 
modifications or corrections until the moment of the auction in writing or orally. 
These modifications shall be recorded in the report of the auction, which will 
have probative force. 

No other guarantee is given by AGUTTES, it being recalled that only the seller is 
bound by the warranty for hidden defects and the legal warranty of conformity. 
A certificate of authenticity of the lot will only be available if mentioned in the 
description of the lot.

The dimensions, weights and other information of the lots are given as an indication 
with a reasonable margin of error.

Restorations carried out as a precautionary measure, without altering the age and 
style characteristics, and which do not modify the specific nature of the lot, will 
not be mentioned in the description.

The absence of any indication of restoration, accident or incident in the cata-
logue or condition reports shall in no way imply that the lot is free from any past, 
present or repaired defect. Conversely, the mention of any defect does not imply 
the absence of other defects.

Special mentions appearing in the auction catalogue have the following 
meanings: 
+  Lots forming part of a judicial sale following a court order entail the following 

buyer’s fees: 14.40% including all taxes;
° Lots, in which AGUTTES or one of its partners has financial interests;
*  Lots under temporary importation: subject to a 5.5% fee for works of art, col-

lectibles and antiques (20% for wines and spirits, jewellery and multiples), to be 
borne by the buyer in addition to the selling costs and the auction price, unless 
the buyer resides outside the EU;

¤ Goods sold under the general VAT regime (for the total);
# Lots visible only by appointment;
~  Lots made from materials derived from animal species. Import restrictions 

may apply;
= Deposit will be required for the lot.

Condition of lots: The lots are sold in the condition in which they are found at 
the time of sale with their imperfections and defects. As the lots are second-hand 
goods, no guarantee can be given as to their condition.  

References to the condition of a lot in the catalogue or condition report may 
not be considered as an exhaustive description of the condition of said lot. De-
scriptions may not under any circumstances replace the personal examination 
of the lot as indicated below. Condition reports will be sent upon request but for 
indicative purposes only. 

Preview of the lots: Potential bidders are required to personally examine the lots 
and documents available prior to the auction at a private appointment or at the 
public preview in order to verify the condition of the lots. Buyers are advised to 
be accompanied by an expert in the sector concerned by the auction.

Reproduction of lots: Not all defects and imperfections of the lots are visible in 
the photographs of the lots reproduced in the catalogues, online or in any other 

communication medium. Photographs may not provide an entirely faithful image 
of the actual condition of a lot and may differ from what would be perceived by 
a direct observer (size, colour, etc.). 

Estimates: Estimates are based on the state of technical knowledge on the 
day of the estimate, the quality of the lot, its provenance, its condition and the 
market conditions on the day of the estimate. They are provided for information 
purposes only and cannot be considered as a guarantee that the lot will be sold 
at the estimated price. 

 

II- THE AUCTION

Registration for the auction
Important: the normal and priority method for bidding is to be present in the auction 
room. As a service, other methods are possible that require prior registration: 

•  By telephone: AGUTTES accepts, free of charge, to receive bids by telephone 
only for bidders who come forward before 6 p.m., on the last business day before 
the auction. The potential bidder must have received a prior confirmation email 
from AGUTTES to be called. 

•  By purchase order: Any person previously registered and wishing to bid will 
have the option to request the registration of purchase orders with AGUTTES on 
their behalf. The order must have been communicated in writing before 6 p.m. 
on the last business day before the auction, and the bidder must have received 
a confirmation email from AGUTTES. No unlimited order will be accepted. If 
AGUTTES receives multiple purchase orders for identical bidding amounts, the 
oldest order will be preferred.

•  Online via Live platforms: An option for online bidding is available on platforms 
allowing remote participation in auctions electronically, upon prior registration. 
Purchasers using Live platforms are informed that the fees charged by these 
platforms will be at their exclusive expense.

Participation in the auctions by telephone, internet or order is carried out at 
the bidder’s own risk and peril. AGUTTES cannot be held liable in the event of 
non-participation of the auction bidder for any reason whatsoever, particularly 
in the event of malfunction or default of any kind (lack of response from the bid-
der, error, interruption or omission in the reception of bids). Any malfunction or 
interruption of the telephone or live service will not prevent the auctioneer from 
continuing the auction, at his discretion.

Procedure for identifying bidders: AGUTTES reserves the right to ask any po-
tential bidder to prove their identity and for a legal entity, to provide a Kbis extract 
less than three months old and its bank details, it being specified that only the 
legal representative of the company or any duly authorised person may bid on its 
behalf. In the event of non-compliance with the identification procedures, AGUTTES 
reserves the right to refuse auction registration. All lots sold will be invoiced in the 
name and address of the purchaser. No subsequent modification may be made. 
The bidder is deemed to act in his own name and will be solely responsible for 
the bids made unless duly registered beforehand that he is acting as an official 
agent of a third party in accordance with the conditions indicated below.

Any false information shall incur the liability of the successful bidder.

Deposit: For certain sales or duly identified lots, AGUTTES reserves the right to 
request potential bidders to pay a deposit of a specified amount before the auction, 
as well as any other guarantees and/or bank references deemed necessary. In 
this case, clients must contact AGUTTES no later than three business days before 
the auction. Deposits are to be made in euros by bank transfer or credit card at: 
https://www.aguttes.com/depot-caution.

If the bidder does not make any purchase during the auction, AGUTTES will 
reimburse the security deposit, without interest (subject to any right of set-off), 
within a maximum of 14 business days after the auction. AGUTTES shall not be 
liable for losses incurred due to fluctuations in exchange rates or bank charges 
relating to these transfers.

Mandate by a third party: The bidder with a mandate must inform AGUTTES of 
its existence during the identification and registration procedure and produce a 
copy of the mandate and any other documents requested by AGUTTES. In such 
a case, the bidder and the principal shall be jointly and severally liable.  

Conduct of the auction: The auctioneer conducts the auction in a discretionary 
manner, ensuring the freedom and equality among all bidders, while respecting 
the established practices and customs of the profession. The auctioneer ensures 
the policing of the auction, which allows him to refuse bids or to withdraw a lot 
without having to justify it.
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Adjudication: The highest final bid will be deemed the successful bidder, all 
accepted means of bidding combined (order, internet, telephone, on-site, etc.). 
The adjudication is formalised by the pronouncement of the word “Sold” in 
French (“Adjugé”), which forms the sales agreement between the seller and the 
successful bidder.

Each lot is identified with a number corresponding to the number assigned to it 
in the auction catalogue. 

Sellers are prohibited from bidding directly on the lots they own. 

In the event of a simultaneous “double-bid” recognised by the auctioneer, the 
lot will be put back up for auction again, with all bidders present being able to 
participate in this second adjudication.

Withdrawal: Each bid and adjudication is final and binds the person who placed 
it. The successful bidder may not withdraw his or her bid, whether they are present 
in the auction room, on the telephone, online or have placed a purchase order.

Transfer of risk and ownership: The transfer of ownership and risks between 
the seller and the successful bidder occurs when the auctioneer pronounces the 
word “sold” in French (“Adjugé”). AGUTTES disclaims any liability for losses and 
damages that the lots may suffer from the moment of adjudication.  The successful 
bidder must insure the acquired lots as soon as the lot is adjudicated to him.

III- EXECUTION OF THE SALE

Buyer’s premium: In addition to the hammer price, the successful bidder 
must pay a fixed buyer’s premium, due for each acquired lot, calculated 
as follows: 
-  25% excl. tax + VAT at the rate in force, i.e. 30% including tax on the 

first €150,000 
-  23% excl. tax + VAT at the rate in force, i.e. 27,6% including taxe for 

amounts over € 150,001. 

Exception: For books which benefit from a reduced VAT rate: 25% (excluding 
taxes), i.e. 26.37% (including taxes).

In addition to the hammer price and the buyer’s premium, the successful bidder 
must pay all taxes and duties including VAT as well as any administrative, han-
dling, and storage costs.

Payment of the sums due must be made “in one single instalment” by the suc-
cessful bidder, immediately after adjudication. Payment is made in euros. Any 
potential bank charges applicable will not be deducted from the amounts due. 

VAT: The VAT rate is 20% (or 5.5% for books). As a matter of principle, unmarked 
lots will be sold under the VAT gross margin scheme. The buyer’s premium and 
additional costs will be increased by an amount in lieu of VAT, which will not be 
separately mentioned in our sale slips. 

By way of exception, and at the request of the seller, the general VAT system may 
be applied to goods offered for auction by an EU professional. These goods will 
be marked by the ¤ sign. 

Possible VAT refunds apply for:
1-  The professional from the European Union, (i) with an intra-Community VAT 

number and (ii) providing proof of the export of lots from France to another 
Member State;

2-  Non-residents of the European Union upon provision of (i) a customs export 
document, on which AGUTTES appears as sender (ii) when the export occurs 
within three months of the auction date or the date of obtaining the export permit.

Payment terms
Legal payment methods accepted by AGUTTES’ accounting (payments by credit 
card or wire transfer are strongly recommended): 

-  Credit card: bank charges, which usually vary between 1 and 2%, are not 
borne by the auction house;

-  American Express card: a commission of 2.95% (including taxes) will be 
charged for all payments. Remote card payments and split payments in several 
instalments for the same lot with the same card are not allowed;

-  Online payment: up to €10,000 to https://www.aguttes.com/paiement-en-
ligne

- Bank transfer: from the buyer’s account and indicating the invoice number: 

IBAN  FR76 3006 6109 1300 0203 7410 222
BIC  CMCIFRPP

Account holder  AGUTTES
Direct debit  CIC PARIS ETOILE ENTREPRISES

178 RUE DE COURCELLES - 75017 PARIS

-  Cash: Articles L.112-6 and D.112-3 of the French Monetary and Financial Code: 
(i) Up to €1,000 for French tax residents or individuals acting for the purposes 
of a professional activity; (ii) Up to €15,000 for individuals whose tax residence 
is abroad (upon presentation of a passport and proof of residence);

-  Cheque (as a last resort): Upon presentation of two forms of identification 
documents. No time limit for cashing is accepted in the event of payment by 
cheque. Issuance will only be possible twenty days after payment. Foreign 
cheques are not accepted. 

Defaulting auction winner: In the absence of timely payment by the buyer, the 
item may be put back up for auction upon reiteration of the bids at the seller’s 
request in accordance with the procedure of Article L.321-14 of the French Com-
mercial Code. If the seller does not make this request within three months of the 
auction, the sale shall be automatically cancelled. 

In all cases, the defaulting buyer, due to lack of payment, shall be held liable to 
pay to AGUTTES: 
•  All costs and incidental expenses incurred by AGUTTES relating to the collection 

of unpaid invoices (including legal fees);
•  Late payment penalties calculated by applying interest rates at the European 

Central Bank (ECB) semi-annual key rate (refinancing rate or Refi) increased 
by five points on the total amount;

•  Damages to compensate for the loss suffered by AGUTTES (purchase costs, 
fees and commissions, VAT, storage, etc.). 

AGUTTES reserves the right to:
•  Communicate the name and contact details of the defaulting buyer to the seller 

in order to enable the latter to assert their rights; 
•  Exercise or have exercised all the rights and remedies, in particular the right 

of retention, over any property of the defaulting buyer, of which AGUTTES may 
have custody;

•  Prohibit the defaulting successful bidder from bidding in future auctions organised 
by AGUTTES or make the possibility of bidding in future auctions contingent 
upon the payment of a prior provision;

•  Proceed to the registration of the defaulting bidder on a database of bad payers 
shared among different participating auction houses.

Indeed, AGUTTES is a member of the Central Register for the prevention of unpaid 
dues of auctioneers upon which incidents of non-payment are likely to be registered.

The rights to access, rectify and object for legitimate reasons may be exercised 
by the concerned debtor at Symev 15 rue Freycinet 75016 Paris.

Collection and storage of lots: An awarded lot may only be delivered to the buyer 
after full payment of the purchase slip, received by the AGUTTES bank account. 

The lots will be handed over to the purchaser in person after presentation of any 
document proving his identity or to the third party appointed by him and to whom 
he has entrusted an original power of attorney and a copy of his identity document. 
The lot is collected at the buyer’s sole risk and expenses. 

Lots that have not been collected on the same day after the end of the auction 
must be collected by the buyer upon appointment with the person mentioned 
for this purpose on the contact page at the beginning of the auction catalogue. 
The location of the collection place will be indicated in the email accompanying 
the invoice.

The applicable storage fees are mentioned in the “Special Terms and Condi-
tions” below.

Resale of paid and non-collected lots: In the event that one or more lots award-
ed and paid for in the course of an auction have still not been collected by the 
buyer within the timeframe agreed upon in the “Special Terms and Conditions” 
below  and that the applicable storage, custody and preservation costs exceed 
the auction value of the lot(s), AGUTTES reserves the right to put the lot(s) back 
up for auction or sale in order to reimburse all costs due.

IV- PRE-EMPTION RIGHT 

The French State may exercise a pre-emptive right on any public or private sale or 
auction of cultural property. The State has a period of 15 days from the public sale to 
confirm the exercise of its pre-emptive right to buy and to subrogate itself to the buyer.

V- EXPORT

The export formalities (requests for certificate for a cultural good, export license) 
for a given lot are the responsibility of the purchaser and may require a fourmonth 
delay. AGUTTES is at the disposal of its buyers to guide them through these pro-
cedures and to assist them in the submission of requests to the French Museums 
Service (“Service des Musées de France”).  

AGUTTES cannot be held responsible for delays. Under no circumstances can 
AGUTTES be held liable for the refusal or delay of the administrative decision. 
The refusal to issue a certificate or a license may not under any circumstances 
justify a default or delay in payment by the buyer or a cancellation of the sale.

VI- APPLICABLE LAW AND COMPETENT COURT

The present GTCS and the rights and obligations arising from them will be gov-
erned by French law. 

Any legal action relating to the sales activities of AGUTTES will be settled by the 
competent Judicial Court in France, in accordance with article L.321-37 of the 
French Commercial Code. In particular, all legal actions involving successful 
bidders and/or bidders with the status of commercial traders according to French 
law will be decided by the Nanterre Judicial Court. 

Bidders, successful bidders and their representatives acknowledge that Neuilly-
sur-Seine is the exclusive place of performance of AGUTTES’ services. 

Civil liability claims arising from auctions and voluntary and judicial sales of 
furniture by public auction are subject to a limitation period of five years from 
the date of the auction.

Any difficulty may be referred free of charge to the Government Commissioner at 
the “Conseil des maisons de vente” with a view to reaching an amicable solution. 
Complaints may be made by post to 19 avenue de l’Opéra, 75001 Paris, or online 
at the following link: https://conseilmaisonsdevente.fr/en/claim. It is also possible 
to submit a request for an out-of-court settlement on a European platform for the 
settlement of online disputes between consumers and professionals, accessible 
at the following link: https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/index.cfm?event=-
main.home2.show&lng=EN.

VII- PERSONAL DATA

Bidders are informed that AGUTTES may collect and process data concerning 
them in accordance with the General Data Protection Regulation no. 2016/679 
of 27 April 2016 (GDPR) and the French Data Protection Act no. 78-17 of 6 Jan-
uary 1978 amended by Law No. 2018-493 of 20 June 2018 on the protection of 
personal data.

Data is collected for the purposes of managing their contractual or pre-contractual 
relations (registration for auction, invoicing, accounting, payments, communication, 
etc.). This data consists of information such as: surnames, first names, postal 
address, email address, telephone number, bank details. 

Bidders are informed that they have a right of access, rectification, erasure, 
portability, opposition, and limitation with regard to such data with AGUTTES. 
Requests must be made in writing to: communication@aguttes.com. Any complaint 
about the data protection legislation may be brought before the CNIL: www.cnil.fr. 

VIII- INTELLECTUAL PROPERTY

AGUTTES owns all reproduction rights to its auction catalogue. Any reproduction 
thereof is prohibited and constitutes a counterfeiting. The sale of a lot does not 
in any way imply the assignment of any applicable intellectual property rights 
applicable (representation and/or reproduction) to the work. 

IX- SPECIAL TERMS AND CONDITIONS

1- Storage costs

The storage of goods subject to an auction or a private sale that are not collected 
by the buyer within 15 days of the auction (including the day of the sale), will be 
charged as follows: 
• Jewellery and / or watches worth < €10.000 = €15 / day of storage 
• Jewellery and / or watches worth > €10.001 = €30 / day of storage 
• Other lots < 1m3 = €3 / day 
• Other lots > 1m3 = €5 / day.

2- Mechanical and electrical objects 

Mechanical or electrical objects offered for sale by AGUTTES are exclusively offered 
for decorative purposes. As they represent second-hand goods, AGUTTES does 
not under any circumstances certify their operational condition. We recommend 
that buyers inspect the lots during the public preview of an auction accompanied 
by an expert in the concerned sector, and to have the electrical or mechanical 
mechanism checked by a professional before any operation of the lot.

3- Watches and clocks

The watches and clocks we sell are all second-hand goods, most of which have 
the most part undergone repairs resulting in the replacement of certain parts which 
may not be original. AGUTTES does not provide any guarantee on the authenticity 
and originality of the components of a timekeeping item. 

Clocks may be sold without pendulums, weights, or keys and unless otherwise 
stated, their presence is not guaranteed. Watch straps may not be original and 
may not be authentic.

Collector’s watches require general and regular maintenance: repairs or overhauls 
may be necessary and are the responsibility of the buyer, as AGUTTES does not 
provide any guarantee on their proper functioning. AGUTTES recommends that 
buyers have watches and clocks checked by a competent watchmaker before 
each use. 

It is the responsibility of potential buyers to personally verify the condition of the item.

4- Furniture

Unless expressly stated in the lot description, the presence of keys is not guaranteed.

5- Protected plant and animal species 

Objects partially or entirely composed of materials from endangered and/or pro-
tected species of flora and fauna are marked by the symbol ~ in the catalogue. 
Legislators impose strict rules for the commercial use of these materials, in 
particular regarding ivory trade.  

Buyers are informed that the import of any goods composed of these materials 
is prohibited by many countries, or requires a permit or certificate issued by the 
competent authorities of the countries of export and import of the goods. Purchasers 
are entirely responsible for the proper compliance with all regulatory and legis-
lative standards applicable to the export or import of goods composed partially 
or entirely of materials originating from endangered and/or protected species. 
AGUTTES will not be held liable for the impossibility of exporting or importing such 
goods, and this cannot be used to justify a request for cancellation of the sale.  

If a customer feels that he or she has not received a satisfactory response, he 
or she is advised to contact the head of the relevant department directly, as a 
matter of priority. In the absence of a response within the specified timeframe, 
the customer may then contact customer service at serviceclients@aguttes.com, 
which is attached to the Quality Management Department of SVV Aguttes.
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COMMENT VENDRE ?
HOW TO SELL?

RASSEMBLER 
VOS INFORMATIONS
GATHERING YOUR INFORMATION

ORGANISEZ UN RENDEZ-VOUS 
D’EXPERTISE
ORGANISE AN APPRAISAL MEETING

NOUS CONTACTER
CONTACT US

CONTRACTUALISER
CONTRACTING

VENDRE
SELL

Afin de réaliser une estimation précise de vos biens, n’hésitez pas 
à nous fournir toutes les informations en votre possession (photos, 
dimensions, date, signature, caractéristiques techniques, prove-
nance, état de conservation, etc.).

In order to make an accurate estimate of your property, please 
provide us with all the information you have (photos, dimensions, 
date, signature, technical characteristics, provenance, state of 
preservation, etc.).

Pour donner suite aux éléments reçus et à une première analyse de 
votre demande, nous déterminons avec vous le type de vente le plus 
adapté. Un rendez-vous s’organise afin d’avancer dans l’expertise 
et vous donner plus de précisions sur nos services. Nous sommes 
joignables par e-mail ou par téléphone.

Based on the information we receive and an initial analysis of your 
requirements, we will work with you to determine the most suitable 
type of sale. We will then arrange a meeting with you to go through 
the details of the appraisal and give you more information about our 
services. We can be contacted by e-mail or telephone.

Pour inclure vos biens dans nos prochaines ventes ou demander 
conseil, n’hésitez pas à contacter directement nos départements 
spécialisés basés à Neuilly-sur-Seine. Vous pouvez également vous 
rapprocher de nos représentants locaux, à Aix-en-Provence, Lyon, 
Bruxelles ou Genève afin de bénéficier d’un service de proximité.

Si vous êtes disposés à proposer à la vente un ensemble important 
comportant plusieurs spécialités, le département Inventaires & 
Collections particulières est à votre disposition pour coordonner 
votre projet. Nos estimations sont gracieuses et confidentielles.

To include your property in our next sales or to ask for advice, 
please do not hesitate to contact our specialist departments based 
in Neuilly-sur-Seine. You can also contact our local representatives 
in Aix-en-Provence, Lyon, Brussels or Geneva to benefit from a local 
service. You can also contact our local representatives in Aix-en-
Provence, Lyon, Brussels or Geneva to benefit from a local service. 
If you are willing to offer for sale an important ensemble comprising 
several specialities, the Inventories & Private Collections department 
is at your disposal to coordinate your project. Our valuations are 
free and confidential.

Les conditions financières (estimation, prix de réserve, honoraires) 
et les moyens alloués à la mise en vente (promotion, transport, 
assurance...) sont formalisés dans un contrat. Celui-ci peut être 
signé lors d’un rendez-vous ou à distance de manière électronique. 

The financial conditions (valuation, reserve price, fees) and the 
resources allocated to the sale (promotion, transport, insurance, 
etc.) are formalised in a contract. This can be signed during an 
appointment or electronically from a distance. 

Chacun de nos départements organise 4 ventes aux enchères par 
an ainsi que des ventes online. Après la clôture des enchères, le 
département vous informe du résultat et vous recevrez le produit 
de celles-ci sous 4 à 6 semaines.

Each of our departments organises 4 auctions a year, as well as online 
sales. Once the auction has closed, the department will inform you 
of the result and you will receive the proceeds within 4 to 6 weeks.
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COMMENT ACHETER ?
HOW TO BID?

S’ABONNER À NOTRE 
NEWSLETTER ET NOUS SUIVRE 
SUR LES RÉSEAUX SOCIAUX
SUBSCRIBE TO OUR NEWSLETTER 

AND FOLLOW US ON SOCIAL NETWORKS

ENCHÉRIR
BID

AVANT LA VENTE, 
DEMANDER DES INFORMATIONS 
AU DÉPARTEMENT
BEFORE THE SALE, REQUEST INFORMATION 

FROM THE DEPARTMENT

PAYER ET RÉCUPÉRER SON LOT
PAY AND RECEIVE YOUR PROPERTY

• �S’inscrire à la newsletter pour être informé des Temps forts chez 
Aguttes, suivre les découvertes de nos spécialistes et recevoir 
les e-catalogues.

• Être informé de notre actualité sur les réseaux sociaux.

• �Subscribe to our newsletter to keep up to date with the highlights 
at Aguttes, follow our specialists’ discoveries and receive 
e-catalogues.

• �Keep up to date with our news on social networks.

• Venir et enchérir en salle. 

• S’enregistrer pour enchérir par téléphone auprès de bid@aguttes.com.

• �S’enregistrer pour enchérir sur le Live (solution recommandée 
pour les lots à moins de 5 000 €). 

• Laisser une enchère maximum auprès de bid@aguttes.com.

• Come and bid in the auction room.

• Register to bid by telephone at bid@aguttes.com.

• Register to bid on Live (recommended for lots under €5,000).

• Leave a maximum bid at bid@aguttes.com.

Nous vous envoyons, sur demande, des informations complémen-
taires par e-mail : rapports de condition, certificats, provenance, 
photos... Nous vous envoyons des photos et vidéos complémentaires 
par MMS, WhatsApp, WeChat. Chaque lot présenté a été préalable-
ment examiné puis décrit en application du décret Marcus (3 mars 
1981). La responsabilité d’Aguttes, selon la législation en vigueur, 
quant à l’authenticité du bien présenté est engagée.

Nous vous accueillons pour une visite privée sur rendez-vous. 
Nous vous invitons systématiquement aux expositions publiques 
quelques jours avant la vente. Si vous ne pouvez pas vous dépla-
cer, nous programmons une conversation audio ou vidéo pour 
échanger avec vous.

On request, we can send you additional information by e-mail: 
condition reports, certificates, provenance, photos, etc. We can 
send you additional photos and videos by MMS, WhatsApp or 
WeChat. Each lot presented has been examined and described 
in accordance with the Marcus Decree (3 March 1981). Aguttes is 
responsible for the authenticity of the items presented, in accordance 
with current legislation. 

We systematically invite you to public exhibitions a few days before 
the sale. If you are unable to attend, we can arrange an audio or 
video chat with you.

• �Régler son achat (virement ou paiement en ligne par carte ban-
caire recommandés).

• Venir ensuite récupérer son lot ou missionner un transporteur. 

• �Pay for your purchase (bank transfer or online payment by credit 
card recommended).

• Then collect your order or arrange for a courier to collect it. 

1 3

2 4
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François Thierry
Expert Sport chez Aguttes

François Thierry
Sports Specialist at Aguttes 

Passionné dès le plus jeune âge par le sport et le football en 
particulier, François Thierry arpente les stades en tant que joueur 
et spectateur en parallèle de sa formation en relations internatio-
nales. Après des expériences en journalisme (Europe1, L’Equipe, 
etc.), analyste dans les médias puis dans l’entreprenariat, il 
partage son expérience professionnelle et ses compétences en 
tant qu’expert chez Aguttes en sport, avec pour projet de mettre 
en lumière les memorabilia et les objets de collection de sport, 
pas encore assez représentés sur le secteur des enchères.

Fascinated by sport, and football in particular, from a very early 
age, François Thierry has spent time at the stadiums as a player 
and spectator, while studying international relations. After expe-
riences in journalism (Europe1, L’Equipe, etc.), media analysis 
and then entrepreneurship, he is now sharing his professional 
experience and skills as a sports expert at Aguttes, with the aim 
of highlighting memorabilia and sports collectibles, which are 
not yet sufficiently represented in the auction sector.

Terry Butcher et Ossie Ardiles parlant de Maradonna • 16 mai 2024
Terry Butcher and Ossie Ardiles speaking about Maradona • 16 May 2024

Interview sur BFM de Lorraine Goumot, 16 octobre 2024
BFM Interview by Lorraine Goumot, 16th october 2024 

Notre département Sports organise trois ventes par an. Nous 
recherchons des objets de collection rares et memorabilia liés 
à des événements sportifs historiques telles que des Coupes 
du Monde, les Jeux Olympiques et autres compétitions inter-
nationales emblématiques : des autographes, des médailles et 
trophées, des torches olympiques… En particulier des objets 
liés aux légendes du sport, à l’instar de Muhammad Ali, Michael 
Jordan, Usain Bolt, et Diego Maradona. Notre force de promotion, 
tournée largement vers l'international et en capacité de cibler 
les régions et les acheteurs les plus pertinents, nous permet 
d'attendre des records aux enchères. 

Our Sports department organizes three sales a year. We look for 
rare collectibles and memorabilia linked to historic sporting events 
such as World Cups, the Olympic Games and other emblematic 
international competitions: autographs, medals and trophies, 
Olympic torches... In particular items linked to sporting legends 
such as Muhammad Ali, Michael Jordan, Usain Bolt and Diego 
Maradona. Our promotional force, with its strong international 
footprint and ability to target the most relevant regions and buyers, 
help us achieve auction sale records.
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LE DÉPARTEMENT  
SPORTS

https://www.youtube.com/watch?v=pjgG0DagIv8
https://www.youtube.com/watch?v=q1RTCb5TMDQ
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LA MAISON

50 ANS DE PASSION DES ENCHÈRES

Restée indépendante, sans actionnaire extérieur, la maison 
Aguttes s’est hissée au fil des années, au rang d’acteur français 
majeur du marché de l’art. Avec une année record de 86,5 millions 
d’euros de ventes réalisés en 2022*, elle confirme ce position-
nement de leader européen. Cette croissance s’articule autour 
des valeurs de transparence dans l’intermédiation, de discrétion, 
de rigueur et d’audace. Fondée à Clermont-Ferrand en 1974 
par Claude Aguttes, restée familiale avec trois enfants actifs au 
sein de la maison, elle se compose aujourd’hui d’une équipe de 
60 personnes qui constitue sa qualité première. Avec une salle 
des ventes internationale située dans l’ouest parisien et des 
bureaux de représentation à Lyon, Aix-en-Provence, Bruxelles 
et Genève, la maison se distingue par son service personnalisé 
et sa réactivité. Les experts internalisés de 16 départements 
permettent la valorisation et la vente de grandes collections, de 
tableaux, d’objets, de bijoux ou encore d’automobiles d’exception. 
Avec sa force de frappe en communication et ses acheteurs à 
50% internationaux, la maison atteint régulièrement des records 
mondiaux. Consciente de la confiance que lui accordent ses 
vendeurs, elle reste au service de ces derniers avant tout.

NOTRE MISSION : L’ART 
DE LA TRANSMISSION À LA FRANÇAISE

L’ensemble des collaborateurs de la maison sont au service du 
beau, de la transmission émotionnelle et intellectuelle entre les 
collectionneurs. Chaque œuvre d’art ou bien d’exception doit 
être défendu au mieux sur le marché. L’obtention du meilleur prix 
d’adjudication est l’objectif intrinsèque de la vente aux enchères. 
Nos responsables de départements s’engagent personnellement 
à honorer la confiance de leurs clients en les conseillant et en 
garantissant leurs intérêts. C’est l’ADN de notre maison familiale.

POURQUOI AGUTTES ?

Expertise
Plus de 16 départements 
spécialisés

Accompagnement 
personnalisé
Agilité pour la vente de lots 
à fort potentiel

Records 
à l’international
Plus de 50% d’acheteurs  
étrangers

Culture  
de l’excellence
Pour des lots allant 
de 10 000 à 2 millions d’euros

Fréquence  
des ventes
4 ventes aux enchères 
annuelles par spécialité

DÉPARTEMENTS SPÉCIALISÉS 
& SERVICES

Art impressionniste & moderne
Pierre-Alban Vinquant
+33 1 47 45 08 20 • +33 7 64 41 09 04 
vinquant@aguttes.com

Arts d’Asie
Clémentine Guyot
+33 1 47 45 00 90 • +33 7 83 19 05 89 
guyot@aguttes.com

Arts décoratifs du XXe & Design
Jessica Remy-Catanese
+33 1 47 45 08 22 • +33 7 61 72 43 19 
remy@aguttes.com

Automobiles de collection 
Automobilia 
Gautier Rossignol
+33 1 47 45 93 01 • +33 7 45 13 75 78 
rossignol@aguttes.com

Bagagerie
Éléonore des Beauvais 
+33 1 41 92 06 47 
desbeauvais@aguttes.com

Bijoux & Perles fines
Philippine Dupré la Tour 
+33 1 41 92 06 42 • +33 6 17 50 75 44 
duprelatour@aguttes.com

Cartes de collection 
Sports
François Thierry
+33 1 41 92 06 69 
thierry.consultant@aguttes.com

Aix-en-Provence
Adrien Lacroix 
+33 6 69 33 85 94 • adrien@aguttes.com

Lyon
Marie de Calbiac 
+33 4 37 24 24 24 • calbiac@aguttes.com 

SIÈGE SOCIAL
Salle des ventes

Aguttes Neuilly
+33 1 47 45 55 55

BUREAUX 
Représentation & Estimations

Bruxelles
Ernest van Zuylen 
+32 487 14 11 13 • vanzuylen@aguttes.com

Genève
Côme Bizouard de Montille 
+41 225 196 884 
montille.consultant@aguttes.com

Pour inclure vos biens, contactez-nous ! 
Estimations gratuites et confidentielles sur rendez-vous

Inventaires & Partages 
Claude Aguttes et Sophie Perrine, 
commissaires-priseurs
+33 1 41 92 06 44 • perrine@aguttes.com

Collections particulières
Sophie Perrine 
+33 1 41 92 06 44 • +33 7 60 78 10 27  
perrine@aguttes.com

Grands vins & Spiritueux 
Pierre-Luc Nourry
+33 1 47 45 91 50 • +33 7 63 44 69 56  
nourry@aguttes.com

Instruments de musique & Archets
Hector Chemelle
+33 1 41 92 06 68 • +33 7 69 02 70 85  
chemelle@aguttes.com

Livres anciens & modernes 
Affiches, Manuscrits & Autographes
Sophie Perrine 
+33 1 41 92 06 44 • +33 7 60 78 10 27 
perrine@aguttes.com

Mobilier, Sculpture & Objets d’art 
Haute époque
Grégoire de Thoury 
+33 1 41 92 06 46 • +33 7 62 02 04 72 
thoury@aguttes.com

Montres de collection
Claire Hofmann
+33 1 47 45 93 08 • +33 7 49 97 32 28  
hofmann@aguttes.com

Peintres d’Asie : Chine et Vietnam
Charlotte Aguttes-Reynier
+33 1 41 92 06 49 • +33 6 63 58 21 82 
reynier@aguttes.com

Post-war & Art contemporain
Ophélie Guillerot
+33 1 47 45 93 02 • +33 7 60 78 10 07 
guillerot@aguttes.com

Tableaux & Dessins anciens
Victoria Damidot 
+33 1 47 45 91 57 
damidot@aguttes.com

De gauche à droite et de haut en bas :
Sophie Perrine, associé, directeur Inventaires & 
collections particulières et commissaire- priseur • 
Gautier Rossignol, associé, directeur Automobiles 
de collection • Maximilien Aguttes, associé, directeur 
Transformation & développement • Claude Aguttes, 
président, fondateur de la maison et commissaire-
priseur • Charlotte Aguttes- Reynier, directeur associé 
et directeur du pôle Arts classiques • Philippine 
Dupré la Tour, directeur général et directeur du pôle 
Luxe & art de vivre.



PROCHAINES VENTES 
9 DÉCEMBRE 2024 
MARS 2025

Montres de collection

Contact : Claire Hofmann
+33 7 49 97 32 28 • hofmann@aguttes.com

ROLEX
Daytona « Paul Newman » Réf. 6262
‘Dark Chocolate Dial’Vers 1971

PROCHAINES VENTES 
LA VENTE D'AUTOMNE • 1ER DÉCEMBRE 2024 
LA VENTE DE PRINTEMPS • MARS 2025

Automobiles de collection

Contact : Gautier Rossignol
+33 7 45 13 75 78 • rossignol@aguttes.com

1956 – Lotus Eleven 1500 
1964 – Lotus Cortina FIA 
1964 – Lotus Elan S1 
1969 – Lotus Seven S3 

1964 – Lotus Seven S2 
1998 – Caterham 1600 Kent 
2013 – Caterham Kit Le Prisonnier
c. 1965 – Lotus Seven S2 Trophy
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Ce calendrier est sujet à modifications. 
Retrouvez toutes nos dates de ventes sur aguttes.com

VENTES À VENIR
De novembre
à décembre2

0
24

09

10

05

DÉCEMBRE 
À 17H

DÉCEMBRE 
À 14H30

DÉCEMBRE 
À 15H

Montres de collection
AGUTTES NEUILLY

Arts décoratifs  
du XXe & Design
AGUTTES NEUILLY

Post-war & Art contemporain
AGUTTES NEUILLY

28

30

NOVEMBRE
À 14H30

NOVEMBRE 
À 14H30

Art impressionniste  
& moderne
AGUTTES NEUILLY

Instruments 
& Archets du quatuor
AGUTTES NEUILLY

26

25

NOVEMBRE 
À 10H

NOVEMBRE 
À 14H

Grands vins & Spiritueux
AGUTTES NEUILLY

Grands Vins 
Dispersion d'une superbe 
cave de Belgique
AGUTTES NEUILLY

21

03 15

19

17

NOVEMBRE 
À 14H30

DÉCEMBRE 
À 14H30

DÉCEMBRE 
À 14H30

DÉCEMBRE 
À 14H30

DÉCEMBRE [JUSQU'AU]
À 17H

Maîtres anciens
AGUTTES NEUILLY

Arts d’Asie
AGUTTES NEUILLY

Sports
AGUTTES NEUILLY

Haute époque 
AGUTTES NEUILLY

Bijoux anciens & modernes
ONLINE ONLY

20

01 11

NOVEMBRE 
À 14H30

DÉCEMBRE 
À 15H30

DÉCEMBRE 
À 14H30

Arts classiques
AGUTTES NEUILLY

Automobiles de collection 
La vente d’Automne
ESPACE CHAMPERRET, PARIS

Bijoux
AGUTTES NEUILLY



PROCHAINES VENTES 
11 DÉCEMBRE 2024 
AVRIL 2025

PROCHAINE VENTE 
FÉVRIER 2025

Bijoux

Cartes de collection, sport cards & TCG

Important bracelet ‘Serpent’
Diamants ronds, saphirs et cabochon de chrysoprase
Or 18k (750)
Travail Italien
Pb. : 279 g

En vente le 11 décembre

Exceptionnelle carte Pikachu  
Illustrator gradée PSA

Vendue 192 000 €

TOPPS 
Zinédine Zidane (France) 
Authentifiée par MGC Édition  
Topps Match Attax 5 Stars Authentic  
(2010).

Vendue 500 €

Contact : Philippine Dupré la Tour
+33 1 41 92 06 42 • duprelatour@aguttes.com

Contact : François Thierry
+33 1 41 92 06 69 • thierry.consultant@aguttes.com

PROCHAINE VENTE 
MAI 2025

Sports

Contact : François Thierry
+33 1 41 92 06 69 • thierry.consultant@aguttes.com

Inclure un lot, renseignements : Inclure un lot, renseignements :






